YCJ10BU 3A OCUTYPYBAE TERMS & CONDITIONS

AKLIMOHEPCKO AOPYLWUITBO 3A OCUT'YPYBAHE STOCK COMPANY FOR INSURANCE
N PEOCUTIYPYBAHE MAKEOAOHUJA AND REINSURANCE MAKEDONIJA
Ckonje - BueHa WHwypeHc Mpyn Skopje - Vienna Insurance Group
ycnoBwu TERMS & CONDITIONS
3A OCUT'YPYBAHKE HA OA4IrOBOP- CARRIERS LIABILITY INSURANCE
HOCTA HA I'IPEB’O3HI/ILI,I/ITE BO INTERNACIONAL AND INLAND ROAD
I'IATHVIO'I: COOBPAKAJ BO JOMALLEH TRANSPORT
N ME'YHAPOAEH TPAHCIOPT .
(MpeYncTeH TEKCT) (revised text)
Osue Ycrosu 3a ocurypyBarse i foHece Of60poT Ha AUpeK- The Board of Directors Management Board of the Stock Company
TOpU Ha [lpywiTBOTO Ha cBOjaTa 78-Ma pefjoBHa ceaHuLa adopted these Conditions at the 78t regular session held on 18
ofpxaHa Ha 18.01.2012 roauHa, co oanyka 6p. 0202 - 76/5 co January 2012 with the resolution No. 0202 - 76/5 and will be

npvMeHa of AeHOT Ha AOHeCYBarbeTo 1 USMEeHUTE 1 [ONOsHY- applied with immediate effect, both with changes and amande-
Ba;:;if:22;?;1;;%:;»223:”:;;éqggng? 4ﬂ&yu;;zo;g gan31K:a ments adopted by Management Board of the Company at the 31th

6p0j 0202 - 6449/2 co npmmeHé O.E.l 01.10 2‘%14 ro,qua Y regular session held on 23 September 2014 with the resolution

T ’ No. 0202 - 6449/2 and will be applied of the 01 October 2014.
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OArOBOPHOCTA HA NPEBO3HULIMTE BO JOMALLEH U MEF'YHAPOAEH TPAHCMOPT

BOBE/JHV OJIPE[IEU

YneH 1

OBue ycnoBu ce MNpuMeHyBaaT 3a OCUrypyBare Ha mnpe-
BO3HUKOT O OArOBOPHOCT 3a WTEeTU Ha NpaTky BO NaTHUOT COO-
6pakaj.

OpaenHn napasu ynotpebeHn Bo oBre YCroBY 3HaYarT:

"OcurypyBay" - AKLMOHEPCKO [ApPYyLITBO 3a OCUrypyBare W
peocurypysarse MAKEJOHWJA - Ckonje - BueHa WHwypeHc Mpyn
- MPaBHO NULE CO KOE € CKJIyYeH AOroBOPOT 3a OCUIypyBarbe.

"[loroBapa4 Ha ocUrypyBsameTo" - NpaBHO NULEe KOe CO OCUr-
ypyBa4oT ro CKy4yBa [OroBOpoT 3a OCUrypyBarbe 1 nma obBpcka
Aa ja nnatu npemujaTta.

"OcurypeHuk" - NpeBO3HUK - NPaBHO e KOe e perncTpupa-
HO 3a BpLUEHEe Ha fejHocTa BO MaTHWOT coobpakaj BO COrnacHoCT
CO BaxkeukuTe nponucu Bo Penybnuka MakegoHuja, 04HOCHO Koe
nocenysa NuLeEHLA 3a BpLUEHe Ha AoMalleH Wunu mefyHapoaeH
NpeBO3 Ha CTOKM.

"TpeTo nuue" - nuue Koe He e CybjeKT Ha JOroBOpOT 3a OCUry-
pyBare, OHOCHO NuULe Ymnja OLTOBOPHOCT HE € MOKPpUeHa Co oBa
ocurypyBarbe 1 nuue Koe CO OCUrypeHUKOT CKIyyus AOroBop 3a
npeBso3.

"Cyma Ha ocurypyBambe" - HajBUCOKNOT U3HOC - ropHaTa rpaHu-
L|a Ha obBpcKaTa Ha ocMrypyBa4oT Mo OCUTYPEH CIy4aj.

"TMpemMuja" - U3HOC KOj Ce Nnyiaka 3a ocurypysarse Bp3 OCHOBA Ha
[0rOBOPOT 32 OCUrypyBarse.

"Monuca" - poka3 / OOKYMEHT 3a CKJly4eHO OCUrypyBame -
[0roBOp 32 OCUrypyBame€.

"OcurypeH cnyuaj" - uaeH, Heu3BeCeH U He3aBUCEH Of,
nckny4dmBaTta BO/ba Ha OCUTypeHUKOT, WTeTeH HacTaH, KO] nMa 3a
nocnegmua HacTaHyBare Ha LTeTa 3a Koja HafoMecT 61 MOXXerno
na 6apa TpeTo OWTEeTeHOo nuue.

OCHOBHM OJIPE[IEM
NPEOMET HA OCUT'YPYBAKE

YneH 2

Co oBue YcnoBu ce ocurypyea OAroBOPHOCTA Ha NMPEBO3HUKOT
BO MaTHMOT coobpakaj (crnpema KOpUCHULMTE Ha NpeBO30T) 3a
[OKaXKaHa uenocHa unu genymHa msnyka 3aryba, owTeTyBambe
Unn 3afjoLUHyBaHe Ha npaTkiTe BO AOMalleH u/vnun MefyHapoaeH
npeBo3, CTBApHO MPEeB3EeMEHN Ha MPEBO3 CO TOBAPEH JIUCT WUiu
L0roBop, BO 06eM U NOKpPUTHUE HaBeAeHO BO OBME YCOBU.

Co oBMe YCrnoBu He e ocurypeHa BOHAOroBopHaTa 0AroBOPHOCT
Ha OCUTYPEeHUKOT.

CornacHo oBue YcrnoBu ce cMeTa feka cTtokarta e npegajeHa
Ha MpeBO3 CaMO ako MCTOTO MOXe Aa Ce AOoKaXe CO COOABeTHa
npeBoO3Ha vcnpasa - TOBapeH NUCT Un AOroBop 3a NpeBo3.

[MokpnTneTo cornacHo oBue YCMOBMW, CKIy4EHO 3a OCUrypy-
Bake Ha 0ArOBOPHOCTA Ha MPEBO3HUKOT BO MefyHapoAeH TpaHc-
nopT Mo aBToOMaTM3am ja MOKpuMBa WM OArOBOPHOCTA Ha mnpe-
BO3HWKOT BO JOMallaH TpaHCnopT.

Bne4HoTo 1 Npuky4HOTO BO3USI0, BO CMUCHA Ha OBUe YCnoBu,
ce cMeTaar Kako efjHO BO3WIIO.

YTBPAYBAIE HA OArOBOPHOCTA

YneHn 3

OcurypyBadoT Ke ' HaJOMECTY CUTE UBHOCU KOU OCUTYPEHUKOT
(NPeBO3HMKOT YKja OArOBOPHOCT € ocurypeHa) Tpeba ga ru nnatu
Mo OCHOB Ha OArOBOPHOCT Ha MPEBO3HWMKOT BO CMMCNA Ha YmeH 2
oA osue yCI'IOBVI, OCBeH WTeTnUTe HacTaHaT o4 NPUYNHNTE HaBe-
L€eHW BO 4neH 5 1 6 og oBre Ycnosu.

OproBopHOCTa Ha OCUIYPEHWUKOT (MPEeBO3HWMKOT) ce yTBpAyBa
cnopep ogpenbuTe Ha oBue YCNoBu u:

1. 3aKoHOT 3a NpeBO3 BO NaTHWOT coobpakaj ("Cn. BecHuk Ha
PM" 6p. 68/2004 co cnTe NOAOLHEXHN N3MEHUN 1 AOMNOSHYBaHa)

2. 3akOHOT 3a [OoroBopu 3a MpPeBO3 BO MATHUMOT CO0bpaKkaj
("Cn.BecHuk Ha PM " 6p.23/2013 co cuTe NOAOLHEXHN U3MEHMN U
[OMNosIHyBama).

INTRODUCTORY PROVISIONS

Article 1

These Terms and Conditions apply for covering the carriers’ lia-
bility for loss or damage to a load or goods transported by road.

Definitions as used in the insurance contract:

“The Insurer” — Joint Stock Company for Insurance and
Reinsurance MAKEDONIJA — Skopje, Vienna Insurance Group — a
legal entity as one party of the insurance contract.

“The Policyholder” — a legal entity which has signed the insur-
ance contract with the Insurer and has an obligation to pay the pre-
mium.

“The Insured” - The Carrier — a legal entity which is registered to
accept goods for carriage by road following the legal requirements
and regulations applied in the Republic of Macedonia and which is
a licensed carrier for domestic and/or international carriage of
goods by road.

“Third Party” — a person who not being a subject of the insur-
ance contract or a person whose liability is not covered by the insur-
ance contract and a person who contracts for the services of the
Carrier — The Insured.

“Sum insured” — a sum of money of the highest amount — the
utmost limit of indemnity (insurance benefit) for any insured event.

“Insurance premium” — an amount of money payable for the
insurance cover under the terms and conditions of the insurance
contract.

“Insurance policy” — a document confirming the entering into
insurance contract.

“Event insured” — any future and uncertain incident the occur-
rence of which irrespective of the sole will of the Insured may cause
loss or damage giving rise to a claim, the indemnity for which may
be claimed by the third party.

GENERAL PROVISIONS
SUBJECT OF INSURANCE

Article 2

Within the terms and conditions in the Insurance Policy, it protects
a carrier who operates using contracts of carriage against their lia-
bility, in terms of these contracts, for physical loss of or damage to
or delay in delivery of shipment, whether total or partial which has
been proven so during domestic and/or international transport and
the actual taking over of the goods supported by bill of lading or
shipping documents by the scope of cover set by this insurance pol-
icy.

The Insurance Policy shall not cover any liability of the carries
which has not been stipulated by the contract.

Within the terms and conditions in the Policy it is considered that
the goods has been taken over to carry by the carrier only if the
transport document has been issued which may evidence the trans-
portation including bill of lading or contract for carriage of goods.

The Insurance Policy covers the liability of the carrier for interna-
tional carriage of load or goods by road and automatically provides
coverage for domestic carriage of goods.

Under this terms and conditions the tractor unit and the trailer are
regarded a sole vehicle.

DETERMINE THE LIABILITY
Article 3

1. The Insurer shall compensate all costs which the Insured (the
carrier the liability of which has been insured) has to pay in regard
to their liability as mentioned in the above article 2 of this Insurance
Policy but excluding losses or damaged caused by circumstances
stated within article 5 and 6 hereto.

2. The determination of the liability of the insured (carrier) is gov-
erned by the provisions set in this Insurance Policy as well as:

1. The Law on Road Transport ("Official Gazette of RM", no
68/2004 and any additional amendments thereof).

2. The Law on contracts for carriage of goods by road (“Official
Gazette of RM”, no. 23/2013 and any additional amendments there-
of).
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CARRIERS' LIABILITY IN INTERNATIONAL AND INLAND ROAD TRANSPORT

3. BakoHoT 3a obnurauymonute ogHocm ("Cn.secHnk Ha PM"6p.
18/2001 co cuTe NOAOLHEXHN U3MEHM U [OMOSIHYBaHba).

4. KoHBeHUmjaTa 3a JoroBopuTe 3a MefyHapoAeH naTeH npeso3
Ha cToku (LIMP) o 1956 roamHa n NpoTokonoT koH KoHBeHuujaTa
3a fjoroBopuTe 3a MefyHapozeH naTeH npeso3 Ha cToku (LIMP) og
1978 rogmHa (Opnyka Ha Bnagata PM - Cn. BecHuk Ha PM 6p.
8/1994 n HoTudmKaumja Kaj feno3mTapoT Ha KoHBeHumjaTa opf
12.06.1997r. n 20.06.1997 r.).

JIMMUT HA MOKPUTUETO (CYMA HA OCUTYPYBALILE)

YrneH 4

OcurypyBayoT Ke rm HaZoMecTW, BO pamMKuUTe Ha cymarta Ha
ocurypyBare HaBefeHa BO rfonucara, M3HOCUTe KOW OCwr-
YPEHVKOT cnpema oBue Ycnosu Tpeba Aa rv nniatu Ha TpeTu nuua
3a WTeTn npean3BmKaHn no noeguHedeH WTETEH HAacTaH / ocur-
YPEH cnyyaj.

CymaTa Ha ocurypyBarbe HaBefgeHa BO nosiMcarta 3a ocurypy-
Bakbe, HamarieHa 3a [J03BOJEeH KyCOK (Karno, pacTyp, pacunyBsamse,
KpLuerse, eBanopaLmja u Cr.) BO 3aBUCHOCT Of, BUAOT Ha cToKaTa,
Kako M M3HOCOT Ha JoroBopeHaTa oabuTHa gpaHwwusa (camo-
nNpuAap>Kaj) e ropHa rpaHmua Ha o6BpCKUTE Ha OCUrypysadqoT Mo
e/leH OCUrypeH Cry4aj, na u Toraw Kora 3a LuTetara ogrosapaar
noBeKe N1ua Ynja oroBOPHOCT € NOKPUEHa Co OBa OCUrypyBaHs€.

HapomecToT of ocurypyBarmeTo, He3aBUCHO 04 O6pojoT Ha
OLWITEeTEeHNTE Nuua, Kaj AefyMHa Unm ToTanHa WwreTa, OrpaHnyeH e
Nno efieH WTeTeH HacTaH Ha:

1. 8,33 CIB - Cneuujanyu MNpasa Ha Bneyere (CAP - Special
Drawing Rights) no kunorpam 6pyTo TexuHa Ha usrybeHaTta wmm
OLITEeTEeHa CTOKa ako ce NpeBe3yBa Co NpumeHa Ha KoHBeHumjaTa
3a [pgoroBopute BO MefyHapogeH naTteH npeso3 (UMP
KoHBeHUMja), ako MovHaKy He e JOroBOpPEHo.

2. 20,00 geHapv Mo Kumnorpam HeTO TeXMHa Ha n3rybeHara unm
olwTeTeHa CTOKa ako ce npeBe3yBa CO MpuMeHa Ha 3aKOoHOT 3a
[0roBopuTe 3a NPeBO3 BO MAaTHMOT coobpaKaj, ako NomHaKy He e
[OrOBOPEHO.

3. OgpepnbuTte og Touka 1 1 2 Ha 0BOj cTaB (2) o4 OBOj YneH (4)
op YcnosuTe, ce NpYMeHyBaaT M Ha HajBUCOKWUTE CYMW Ha OCuUry-
pyBah-e HaBeieH BO MosMcaTa 3a OcurypyBame kako o6Bpcka Ha
OCUrypyBa4oT BO TEKOT Ha TpaeHeTO Ha OCUrypyBar-eTo.

4. AKO BO TEKOT Ha Tpaere Ha OCUrypyBarbeTO, CKITy4eHO
cornacHo osve YcnoBw, gojae A0 NPoOMeHa Ha M3HOCUTE CO KoM e
orpaHmyeHa O0AroBOPHOCTA Ha MPEBO3HMKOT (MO Kuiorpam 6pyTo
TexuHa cornacHo LUMP KoxBeHumjaTa T.e. uneH 2 ctaB 1 of
MpoTokonoT kKoH LIMP KoHBeHuujaTa co KOj € n3aMeHeT 4neH 23
cTaB 3 Ha ucTaTa) UnM No KUorpam HeTo TEXMHA COrflacHo Nosu-
TUBHWUTE Nponucy Bo Penybnvka MakefoHuvja, ke ce cmeTa geka
ocUrypyBareTO € CKJly4eHO cropej W3Hocute Kou 6une BO
Ba)XXHOCT Ha [EHOT KOra e CKJly4eHO OCUrypyBareTO COrfacHo
oBuve Ycnosu.

5. Mo nCKIYYOK, ako OCUTYPEHUKOT caka 3a oAJeSiHU NpeBo3n
Aa ja nMokpue ceojaTta OAroBOPHOCT MOBEKE Off MaKCUMarHuoT
M3HOC No 1/Krp. 6pyTO TeXmHa (BO MefyHapo4eH TPaHCMopT) nnm
HeTO (BO AOMalleH TPaHCMopT), OJHOCHO MOBEKe oA cymaTa Ha
ocurypyeame HaBefeHa BO nonucara, Toa MOXe Aa ro CTopu co
nocebHa COrfiacHOCT Ha OCUIypyBa4yoT HaBefeHa/MoTBpAeHa BO
nonvcara 3a ocurypyBame T.€. CO JOMOJNTHUTENTHO OCUrypyBame 3a
noevHeYeH NPeBo3 CO HasHadyBarbe Ha BpPeAHOCTa Ha cTokaTta
LITO ja NpeBe3yBa U 3a[0/MKUTESNTHO HaBeyBare Ha Taa rnorose-
Ma BPeAHOCT BO TOBApHMOT JIMCT. 3a Taka CKJly4eHOTO Aonos-
HWTENHO OcUrypyBarbe 3a KOHKPETEeH MpeBo3, [0roBapaqoT Ha
OCUrypyBarbeTO Nraka JOMOJSIHUTENHa MpemMuja Ha pasnukara
nomefy cymata Ha ocurypyBarbe Of, nonmcara 3a ocurypyBame u
cymata Ha ocurypyBame Koja ce 6apa 3a KOHKPETHMOT NpeBo3, BO
BMCMHA Koja ja orpejeriyBa OCUIypyBayoT BO COMfIaCHOCT CO
Tapudara Ha npemuu.

6. AKO KOPUCHWKOT Ha MPeBO30T AoKaxe feka 3apaju onpas-
[aHO MpeyekopyBarbe Ha POKOT 3a AocTaBa MpeTpren LwTeTa,
OCUrypyBa4oT Ke ja HaZOMEeCTU M TakBaTa JOKaxKaHa wwTeTa, HO
HajMHOry BO BUCVHA Ha ABOEH HaJOMeCT 3a NpPeBO30T, OAHOCHO BO
BUCVHA Ha [BOjHA BO3apuHa.
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3. The Law on Obligations ("Official Gazette of RM", no.18/2001
and any additional amendments thereof).

4. Convention on the Contract for the International Carriage of
Goods by Road (CMR) since 1956 and the Protocol to the
Convention on the Contract for the International Carriage of Goods
by Road (CMR) since 1978 (Decision issued by the Government of
RM - Official Gazette of RM, no. 8/1994 and notification to the
Convention Depository as of 12.06.1997 and 20.06.1997).

LIMITS (SUM INSURED)

Article 4

The insurer will indemnify the Insured, up to the amount specified
as Sum Insured in the Policy for any costs and expenses which the
Insured under these Terms and Conditions is obliged to pay to third
parties, against liability for loss or damage arising from any one
event or occurrence.

The Sum Insured is the amount set out in the Policy and reduced
by the allowed amount of shortage in weight (outage, ordinary leak-
age and breakage, or ordinary wear and tear of or deterioration of
or evaporation of the goods) in dependence on the type of the sub-
ject-matter insured, and the amount of the agreed retention repre-
sent the Insurer’s maximum liability for loss or damage arising from
one event or occurrence giving rise to a claim for which more than
one persons are responsible against liability under this insurance
Policy.

The compensation in respect of total or partial loss of goods irre-
spective of the number of damaged parties is limited to one loss
event as follows:

1. 8.33 units of account per kilogram of gross weight short or
damage (SDR — Special Drawing Rights) if the consignment is
transported under the contract for the carriage of goods by road
which the CMR Convention shall apply to unless otherwise speci-
fied.

2. 20.00 MKD per kilogram of net weight loss if the consignment
is transported under the contract for the carriage of goods by road
which the CMR Convention shall apply to unless otherwise speci-
fied.

3. The provisions under items 1 and 2 mentioned above in this
article 4 and paragraph (2) thereof shall apply to highest amounts of
sum insured set out in the Policy as a maximum liability of the
Insurer during the period of insurance.

4. If for any reason during the period of insurance the sum
insured specified in the insurance contract concluded under these
terms and conditions change whereby the limits of compensation
against liability of carrier change therefrom (per kilogram of gross
weight short in accordance with the CMR Convention set out by arti-
cle 2 paragraph 1 of the Protocol to CMR Convention which amend-
ed the article 23 paragraph 3 thereof) or per kilogram of net weight
short according to the statutory regulations and legislation applied
in the Republic of Macedonia, it is considered that valid shall be
sum insured specified in the policy on the date the insurance con-
tract has been concluded under these terms and conditions.

5. As an exception, the Insured may wish to insure its liability for
damage to goods contracted to carry at the amount exceeding the
maximum units of account per kilogram of gross weight short for
particular carriages (international transport) or net weight short
(domestic transport) or exceeding the sum insured set out in the
policy where special consent shall be given by the Insurer and
included within the insurance policy, that is the additional insurance
covers the separate carriage of goods and the bill of lading contains
the value of goods and the exceeding value as mandatory. The
additional insurance coverage for the respective carriage requires
payment of additional premium calculated on the difference
between the sum insured set out in the primary policy and the sum
insured requested for the respective carriage and shall be deter-
mined by the Insurer under the Premium Tariff Book.

6. If the sender of the goods proves that subject to justified rea-
sons for delay in delivery of goods they suffered damages the
Insurer will compensate that loss at the amount not less than the
double reward for carriage.



OArOBOPHOCTA HA NPEBO3HULIMTE BO OMALLEH U MEF'YHAPOAEH TPAHCMOPT

7. OcurypyBa4yoT MOKpaj HacTaHaTaTa wTeTa Ha cTokarta
(npaTkata), Ke v HaJOMecTu M CTBapHUTE TPOLIOUM 3a cnacy-
Bate Ha CToKaTa, HO HajMHOry [0 M3HOCOT Ha BO3apuHaTta no
€/leH LWTeTeH HacTaH.

8. OcurypyBayoT Ke r'v HaJOMECTM TPOLLOLMTE Of CTaB 2, TOYKa
7 of 0BOj YNEH U ako TWe ja HagMWHyBaaT MakcumanHara oospc-
Ka oA cTaB 2, Todka 1, o4 OBOj YN€EH, HO HajMHOry BO BMCMHATA
HaBeAeHa BO CTaB 2, TOYKa 7 04 OBOj YSieH, OAHOCHO HajMHOry Ao
W3HOCOT Ha BO3apuHaTa Nno efeH LTeTeH HacTaH.

9. Cymata Ha ocurypyBarse HaBefieHa BO nonucara 3a ocurypy-
BaH-e, Kako U CUTe NnaTuBM U3HOCK, COrMacHO OBOj YJIEH, KoM ce
n3paseHu BO BaslyTa ce npecMeTyBaaTt BO ileHapcKa NpoTMBBpes-
HOCT MO cpefeH Kypc Ha uHAMKaTUBHaTa KypcHa nucta Ha
HapopgHa 6aHka Ha Penybnuka MakenoHuvja 3a coogseTHarta Ban-
yTa Ha AeHOT Ha HacTaHyBarbe Ha wwTeTara.

PU3MLUN KOU HE CE ON®PATEHM CO OCUT'YPYBAHETO

YneH 5

Co oBue YcroBu He e oOcurypeHa OfroBopHocTa Ha mnpe-
BO3HUKOT 3a:

1. WTEeTn HacTaHaTu NO BUHA Ha MCHpaKaHOT nnn npuemador;

2. WTeTn HacTaHaTu 3apajun HeJoCTaToLM BO KOHCTpyKUmjaTa u
OO OAPXXYyBaHbe UM HeypeaHO OMNCy>XyBarbe Ha BO3WUIOTO;

3. WTeTM HacTaHaTu 3apagu HefocTaTouy BO MaKyBameTo,
HeOBOMHO MaKyBarbe UMM HEeMCNpPaBHO - HECOOABETHO pacrnope-
AyBare Ha cTokara;

4. WwWTeTn HacTaHaTK 3apaju NpPeBO3 CO OTBOPEHW BO3Wmna Ha
npaTky Kou He ce COOABETHM 3a TaKOB NPeBo3;

5. WwWTeTn HacTaHaTn 3apaau 6uno Kakea oAroBOPHOCT Ha mnpe-
BO3HMKOT BO Cfly4an Ha BIiederbe Ha Apyrv Bo3una unu npega-
MeTH,

6. WTETW HacTaHaT! Npu NpeBo3 Ha 61aropofHV MeTanu unm
npeaMeTn n3paboTeHn 04 HUB, CKaNOLEHN Kamera, napu, xapTum
Of, BPeAHOCT, YMETHUYKN NpeaMeTn, paputeTun (PeTKoCcTu), AOKY-
MEHTW, KOMEKLMOHEPCKN U MY3€jCKM eKCMOoHATW Un npeameTy,
NOWTEeHCKN npaTku,

7. WTETW HacTaHaTW Ha eKCMO3UBHW WMWK necHo3ananvsu
CpeacTBa, OMacHM Martepuu, TewKu ToBapu (OHME 3a Kou e
noTpebHo fga ce 06e36eau nocebHO 0406PEHNE 3a NPeBO3 3apaaun
HVMBHAaTa rofieM1MHa Unmn TexmHa), Bo3una of 6uno Koj Bug, cenva-
6eHun CTBaApK, XXNBU XXNBOTHU, XXUBUHA U OUBEH, UITN NMPATKU KOU
Mopa fa ce npeses3yBaaT CO KOPUCTeHe Ha NocebHn Bo3una co
pasnagHv ypeau, ako Toa He e NocebHO AOroBOPEHO BO nonncara
unu Bo [logaTok Ha nonucata Bo nNUCMeHa hopmMa, NOTMNMLIAH of
ABeTe CTpaHu KOj NpeTcTaByBa COCTaBEH Aen Ha nonucara,;

8. WTeTW HacTaHaTu 3apagu NPUPOAHM CBOJCTBA M MaHM Ha
cToKaTa Koja e npeAMeT Ha npeBO3 Kako pfa, Kopoauja,
camopacunyBawe, CTBpPAHYyBare, CTBPAHYyBare nopagu
3aCUTEHOCT Ha BO3A4yXOT CO BNnara u cn.;

"pacunyBame Ha ctokara" (mpomeHa Ha 6ojaTa, MUPUCOT,
BKYCOT W CNIMYHO) Of 6MMO KOoja MpU4nHa, OCBEH ako OCUrypy-
BaHETO € CKITy4eHO CO BKIyYEH PU3MK Ha pacuryBare Ha CTOKa-
Ta, 3apagu npoMeHa Ha TemnepaTypata nopagv HeHamepHo
nofecyBarbe Ha MorpellHa TemnepaTtypa WM WUCTeKyBarbe Ha
CpeAcTBOTO 3a fagere nopagu Kpliere OAHOCHO pacurnysame
Ha onpemara 3a fnagere, CorniacHo YneH 7 og osue Ycnosu;

10. wWTeTn npeamnsBMKaHM 3apau NpeB3eMeHn CaHUTapHU Unu
LEe3MHMEKLMOHN MEPKU 1 CN.;

11. wWTeTn Ha npaTkaTa npeansBMKaHn o4 MonuUW 1 Apyru WwreT-
HULM,

12. ryberbe Ha KomepuwujanHa BpPeAHOCT Ha cTokarta, OCBEH
rnopagv npeyekopyBare Ha POKOT Ha MPEeBO30T BO Cryyau Ha
AedeKT Ha BO3UNOTO;

13. HenojacHeTU Kycoum, KOW He ce nocneguua Ha usnyka
3aryba unu kpaxoéa Ha npatkarta. Cnopeg oBue Ycnosu, n[OKY-
MEHTUTE 3a Mepere 1 Barame He ce Aokas Ha (hu3umdka 3aryba
unu Kpaxxéa Ha npaTkaTta.

14. wWTeTn Ha cTOKaTa Koja € MpUMeHa Ha NPeBO3 Mo oApeAeHU
ycnoBu, a € npegafeHa Ha NPeBo3 CO HeUcnpaBHW, HETOYHW UMK
HenoTnosIHK O3HakKW wunn ako mcnpakaqOT He In npess3en
nponuwaHnTe Mepkn n BHUMaHue;

15. pasnuka BO Mepere, OCBEH ako NoCTou AOKYMEHT 3a odu-
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7. The Insurer will not only indemnify the carrier for the losses or
damages to goods (consignment) but also compensate the actual
costs for salvages up to the amount of reward for carriage of goods
in respect of any one event or occurrence.

8. The Insurer will compensate costs and expenses referred to in
item 7 above of this article and paragraph 2 thereof even if their
amount may exceed the maximum liability mentioned in paragraph
2 item 1 of the same article but not less than the amount stated in
paragraph 2 item 7 of this article which is not less than the amount
of reward for carriage in respect to any one event or occurrence.

9. The sum insured set out in the Policy as well as any payable
amounts under the particulars of this article which are stated in any
foreign currency shall be converted into national Macedonian cur-
rency calculated at the average rate of exchange of the indicative
exchange list issued by the National Bank of R. Macedonia current
on the date the loss or damage occurred.

RISKS NOT COVERED UNDER INSURANCE

Article 5

This insurance coverage provide no protection for liability of the
carrier for the following:

1. Loss or damage caused by wilful misconduct of sender or con-
signee;

2. Loss or damage caused by or arising from any defective con-
dition of and lack of maintenance or mishandling of the conveying
vehicle;

3. Loss or damage arising from lack of, or defective condition of
packing or by reason of the wrongful act or neglect of properly
packed goods;

4. Losses or damages caused by or arising from inadequate car-
riage of goods by open unsheeted vehicles;

5. Loss or damage caused by or arising from any liability of the
carrier in case of towing other vehicles or items;

6. Loss or damage arising from carriage of precious metals or
articles made thereof, precious stones, cash, banknotes , securities,
antiques and fine arts, rarities, documents, collections and museum
displays and items, mail packages;

7. Loss or damage caused by explosive and/or inflammable and
combustible materials or hazardous materials, heavy loads (car-
riages which require special permission subject to their size or
weight), or by any kind of vehicle transporting household goods and
personal effects, animals, poultry and wild animals, or consign-
ments subject to special carriage by temperature controlled vehicles
unless previously agreed and stated within Policy or Schedule in a
written form and signed by both contractual parties representing an
integral part of the Policy;

8. Loss or damage arising from inherent vice or nature of the sub-
ject-matter insured including rust, corrosion, deterioration, harden-
ing and compression because of saturated humid air;

9. “Deterioration of goods” (change of colour, smell, taste or other
changes to the transported cargo) from whatever reason unless the
insurance cover includes the temperature controlled cargo clause
for any claim in respect of cargo caused by or arising from a change
in temperature due to accidentally (inadvertently) not setting correct
temperature for the cargo in question or leakage of refrigerant aris-
ing from improperly managed equipment (breakdown or damage) in
accordance with the Article 7 of this Terms and Conditions;

10. Loss or damage caused by or arising from sanitary and pre-
ventive measures and disinfectants taken by the carrier;

11. Loss or damage to consignments arising from the action of
insects, moth, vermin and other;

12. Loss on commercial value of goods unless the time limit of the
carriage exceeds due to vehicle defect;

13. Unexplained shortages which are not consequence of any
physical loss or theft of goods. Subject to this terms and conditions,
the weight scale documents are considered no evidence for any
physical loss of goods or stolen consignment.

14. Loss to goods accepted for carriage under special circum-
stances and taken over by the carries with inadequate, irregular and
inaccurate special marks on the packages or the sender fails to take
subscribed measures and precautions.

15. Loss or damage caused by difference in measure, save there
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UujanHo Meperbe Ha UCTU HaYvMHW NpW HaToBap W pacTtoBap Ha
cTokara.

NUCKNYYEHU PU3ULIN

YneH 6

OcwurypyBadoT He e BO o6BpcKa fa HafoOMecTu LiTeTa U ako
OCWIYPEeHUKOT cripemMa 3aKOHCKUTE MPOMnncKU 3a Toa e OArOBOPEH,
a Taa HacTaHana kako nocneauua Ha efHa of CnegHUTe NPUUUHK

1. WTETn HacTaHaTN HenoCpPeAHO NN NOCPeAHO 3apasun Hamep-
Ha nocTtanka wunuM rpyb6o HeBHWMaHWE Ha OCUrypeHuKoT/mpe-
BO3HMKOT MM NuuaTa 3a 4Ynm NocTanku Toj 04rosapa;

2. lWITeTV Ha NpaTkaTta HacTaHaTu Kako nocfeauua of Hemcnos-
HyBare Ha [I0rOBOPEHWOT POK 3a MpeB03, ako TOj € MOKYC o
BOOOMYAEHWNOT 3a Taksa npaTka Ha coofBeTHaTa penauuja;

3. WTeTM Ha npatkara HacTaHaTu 3apagu Toa LTO OCUr-
YPEHUKOT (MPEBO3HUKOT) CKIy4Msl AOroBOp 3a MpeBo3, HO He ja
npeseman nparkara Ha NpeBo3 WK Ce jaBun Kaj Hapa4aTenoT Ha
NpeBo30T CO 3aA0LHyBare 1 CO Toa M NpekpLnn ogpeaobute Ha
[OroBOPOT 3a NpeBo3;

4. OTWITETU KON OCUTYPEHMKOT (MPEBO3HUKOT) rn ucnnatun 6es
COrNacHOCT Ha OCUrypyBa4oT, BK/YHUTENHO U WTETU YKnj POK Ha
nnakarbe 3aKOHCKUN € 3acTapeH;

5. WITeTn Ha NpaTKK 3a KOW He e NpecMeTaHa BO3apuHa Uiu He
€ npujaBeHa Ha OCUrypyBayoT 3a npecMeTka Ha npemuja, ako Ha
NMo4YeTOKOT Ha OCUIypyBarbeTO € [OroBOPEHO npecmeTkara Ha
npemuvjaTa ga ce BpLUM Ha BKyrnHaTa BO3apuHa - BKYMHUOT NpoMeT
Ha OCUTrYpPeHWKOT (cornacHo 4vneH 21 og osue Ycnosu);

6. WwTeTn Ha NnpaTKn Kon ce BO COMNCTBEHOCT Ha OCUTYPEHUKOT
(NPEBO3HUKOT), Ha COMPY>XHUKOT Ha OCUTYPEHNKOT/ NPEeBO3HUKOT,
Jeuarta unu Apyru nuua Kom Co Hero XwuBeat BO 3aeHNYKO ceme-
jHO [AOMaKMHCTBO, Kako M TProBCKO APYLUTBO WM NPaBHO nuue
perncTpupaHo Kako Tprosel, NoeAnHeL BO CONCTBEHOCT Ha OCUr-
YPEHVKOT/NPEBO3HUKOT U/Mnu Ha Tre nuua;

7. WTEeTU HacTaHaTh 3apaju ucrnopaka Ha HeoBnacTeHo/M
nue/a 0AHOCHO NuLe/a Koe/vi cnopes TOBapHUOT JIUCT UK crnpe-
Ma Aapyra npeBo3Ha ucrnpaBa / [OKYMEHT He e OBMacTeHWoT
npuemay Ha npartkara;

8. WTeTM Kou ce ofHecyBaaT Ha ryberbe Ha BO3apvHaTa Wnm
WTETN KoM Ha 6uno KOj Ha4MH Ce NoBp3aHu 3a Napu4HU KasHW,
rnoéu N Crn4Ho;

9. WTETM KON Ha B0 KOj HAYUH Ce NOBP3aHu CO CNpoBeayBare
Ha nocTtanka Bo Bpcka co TUIP KapHerT;

10. WTeTn HacTaHaTV AUPEKTHO U MHANPEKTHO 3apajmn BOeHU
pV3NLM U BOEHW onepauun 1 crydyBarba Crn4HU Ha BojHa, 6e3
pasnuka ganv BojHaTa € objaBeHa unu He,

11. wTeTn HacTaHaTu 3apagn caboTaxxw, LTPajKoBW, peB-
onyuun, nobyHu, BOCTaHMWja, MONUTUYKM HEeMUpW, rparfaHCKu
Hemupu, MpekpllyBarwa Ha 6nokagun, KoHduckauuja, 3anneHa,
3aCTOou, akKTh Ha HagNeXXHW opraHn U Crin4HU cny4dyBama,

12. wTeTn HacTaHaTU OUPEKTHO UNN MHAUPEKTHO 3apann HyK-
neapHa eKkcnoswvja v 3padvere Ha pafMoakTUBHU NPOM3BOAY UK
paguoakTuBeH otnag,;

13. eKonowku wreTn; n

14. wTeTn HacTaHaTu o4 APYrv NMPUYMHKU KOU HemoXkaTt ga ce
KnacmcbmqmpaaT KaKo WTeTn HacTaHaTu Nno BMHaA Ha NPEBO3HUKOT
OAHOCHO KaKO LITeTW Of OAroBOPHOCT Ha MPEBO3HUKOT (BULA
cuna - eneMeHTapHa Henoroga, 3emjoTpec, HeBpeme, Monnasa,
rPOM, NyHsa, CHEXXHa NaBvHa, OAPOHYBaHe, NM3rarbe Ha 3eMjuLLTe
M cn.) n wretn ondaTeHn CO OcurypyBarbe MO HeKoja gpyra
nonvca (AO u cn.)

OAroBoPHOCT HA NMPEBO3HUKOT MPU NMPEBO3 HA
CTOKA CO JIAAMNHULIX CO AOMONMHUTENEH PU3UK
"PACUMNMYBAHKE HA CTOKATA"

Ynen 7
Co nonucaTta 3a ocurypyBame Ha OAroBOPHOCT Ha NMPEBO3HNKOT
BO lOMaLleH 1 MefyHapoAeH TPaHCMopT cropes oBue YCnoBu, ako
noce6HO ce AOroBOpW, MOXEe Aa Ce ocurypa u OAroBOpHOCTa Ha
NPEBO3HMKOT MPU NPEeBO3 Ha CTOKa CO NaAWuiHWLM CO BKIIyYeH
[OMOSNHUTENH PU3UK - pacunyBarbe Ha CToKaTta Of CMp3HyBahe
OAiHOCHO OAMP3HYBarbe Kako pe3dyntaT Ha npomeHa
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is official ascertainment document for equal loading or unloading of
the goods.

EXCLUSIONS OF RISKS

Article 6

The Insurer is not obliged to indemnify a loss even if the insured
is responsible for that in front of the legal regulations, and which
occurred as a consequence of one of the following reasons:

1. Loss or damage caused by or arising directly or indirectly from
malicious intention or hard negligence of the insured/carrier or per-
sons acting on their behalf;

2. Loss or damage to consignment arising from failing an agreed
time limit if the time limit is shorter than the actual duration of car-
riage for that particular consignment.

3. Loss or damage to consignment caused by the carrier who fail
to take over goods although they enter into contract for carriage with
the sender or has checked at the sender with delay and by acting in
this way the carrier breach the provisions set out by the contract of
carriage;

4. Compensations paid by the insured/carrier without prior con-
sent of the insurer including the compensations payable for which
the settlement has become legally obsolete;

5. Loss or damage to consignment for which no freight cost cal-
culation is made nor reported to insurer necessary to calculate the
premium, even though the insurance cover in respect of the premi-
um calculation is agreed to be based on total freight cost — or total
turnover of the insured/carrier ( subject to article 21 of these Terms
and Conditions);

6. Loss or damage to loads owned by the insured/carrier or by the
spouse of the insured/carrier, by their children or other persons liv-
ing in the same household, or by any company or legal entity regis-
tered as an individual trader and hold by the insured/carrier and/or
by any of the persons mentioned above;

7. Loss or damage caused by or arising from delivery of goods to
unauthorised person or persons who are not stated within the bill of
lading or other transport documents as authorised consignees;

8. Loss or damage caused by the restriction or prohibition being
exposed upon the carrier for carrying out the carriage or penalty,
fine or other punishment related claims in whatever way;

9. Loss or damage which in any respect are connected to carry-
ing out the legal proceeding with respect to TIR Carnets;

10. Loss or damage arising from any consequence whether direct
or indirect of war, act of foreign enemy, hostilities or warlike opera-
tions (whether war is declared or not);

11.Loss or damage arising out of sabotages, strike, civil war,
mutiny, rebellion, revolution, insurrection, military or usurped power,
civil commotion, riots, confiscation, requisition or destruction of, or
damage to property by order of government, public or local author-
ity;

12. Consequential loss or damage directly or indirectly caused by
or contributed to by or arising from ionizing radiations or contamina-
tion by radioactivity from any nuclear fuel or from any nuclear waste
from the combustion of nuclear fuel;

13. Environmental losses or damages; and

14. Loss or damage whatsoever resulting or arising from any
other occurrences which may not be classified as losses or dam-
ages caused by the wilful act of the carrier or for which the carrier
may not be liable (act of God, natural catastrophe, earthquake,
storm, flood, lightning, thunder stroke, snow avalanche, subsi-
dence, landslide), or losses of or damages to property covered by
other insurance (MTPL or other).

LIABILITY OF THE CARRIER FOR TEMPERATURE CON-
TROLLED CARGO INCLUDIONG ADDITIONAL RISK OF
“DETERIORATION OF GOODS”

Article 7
The Carriers Legal Liability Insurance Policy for local and interna-
tional carriage of goods by road may be extended, if specially
agreed to cover the liability for loss or damage to goods transport-
ed by refrigerated vehicles including the risk of deterioration from
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OArOBOPHOCTA HA NPEBO3HULIMTE BO JOMALLEH U MEF'YHAPOAEH TPAHCMOPT

Ha TemnepaTtypaTa Unu UCTeKyBarbe Ha CPeACTBOTO 3a najete.

OcurypyBareTo MOXe fa Ce CKIydu cropes ycnoBuTe Ha
KnaysynaTa 3a TpaHCMopT Ha CTOKa CO KOHTpOsa Ha Temnepary-
pata / nagunHuUK cO COOABeTHa JonnaTtHa npemuja cornacHo
Tapudbata Ha Nnpemun 3a OBOj BMA HA OCUTYpYyBaH-€.

Knaysyna 1 - TpaHcnopT Ha CTOKa CO KOHTpona
Ha TemnepaTtypa / nagunHuK

YneH 8

Co nokputueTto Ha oBaa Knayayna ce ondakaaT WTETU Ha
CTOKa BO TPaHCMOPT LITO Ce MpeAu3BUKaHW CO WM HacTaHane
rnopagv npoMeHa Ha TemnepaTtypaTta Wiu UCTeKyBarbe Ha cpef-
CTBOTO 3a Najee, AOKONIKY Ce UCMONHAT CrefHVBE YCOoBM:

1. cTokarta ga ce npese3yBa CO BO3USO (NagunHuk unu cpuro
KOHTejHep) BO KOj ce Haofa anapat 3a eBujeHuuvja Ha TeMmnepary-
pata BO TEKOT Ha LeNnoTo natyBare (Tepmorpad) 1 gokas Aeka
CO TOj anapaT 3a crnefere Ha TemnepaTtypata ce rnoctanysano
1CnpaBHO ¥ Cropej npernopaknTe Ha NpYeMayoT Ha CcToKaTa,;

2. uenata onpema 3a KOHTpona Ha Temnepartypata Aa ce
oAp>KyBa COrNacHo MpernopakvTe Ha NPOW3BOAMUTENOT U Aa ce
BOAW pefjlOBEH AHEBHMK 3a anaparoT;

3. BpaboTeH, Bo3a4, CNY>XOEHUK UMM areHT Ha OCUrypPeHUKOT,
KOMY My € [OBEepEeHO BO3UI0TO CO KOHTpOSia Ha TemnepartypaTa
UNN KOHTEjHep, Aa [06uN NPeTXOAHN MHCTPYKuuM 3a paboTa u
pakyBar-€ CO anapartoT 3a KOHTporna Ha TemnepartypaTa (TepmoK-
WHr) oA CTpaHa Ha NPOU3BOAMUTENOT UMM HUBHWUOT OBNACTEH areHT
1 ga nocefysa ceptudukaT - NoTBPAA;

4. vcnpaka4oT OAHOCHO MpMEMayoT Ha cTokarta ogHanpes
Tpeba fa AOCTaBM MUCMEHO M3BECTyBarbe A0 MNPEBO3HWKOT (M
HeroeuTe Noau3BeyBadun) Co KOe ce NoTBpAyBa Ha Koja Temnep-
aTypa Tpeba fa ce npeBe3dyBa cTokaTa W fAa AOCTaBW jacHU
WHCTPYKLWMM LWITO ce ofHecyBa Ao 6aparbata 3a nocTaByBare
Ha TemnepaTypaTa 3a npegMeTHaTa CToKa 3aefHO CoO
npuapy>xHata AoKyMeHTauuja 3a ctokaTa v 3a UICTOTO Aa ce u3Be-
cTaT NPeBO3HULUMTE U ApyruTe noavssenyBa4vum LWTO MM KOpUC-
Ten OCUrypeHUKOT UM HeroBuTe areHTu;

5. NPeBO3HMKOT M UCMpaKa4yoT Ha cTokaTa Tpeba Ja noTnuwat
3aefHV4Ka NOTBPAA 3a TemnepaTyparta npu yTosap npeg ucropa-
Ka Ha cTokaTa 3a TpaHCropT; u

6. NpeBO3HUKOT Tpeba pa pobue nucmeHa noTBpha of
npremMayvoT Ha cTokaTa 3a TemnepaTtypaTa Mo ucrnopaka, a npeg
ucTosap Ha ctokaTa.

Henpuap>xyBameTo KOH 6110 Koja nocTanka LWTo npeTcraByBa
yCnoB Of HaBefeHaTa Knaysyna, Ke ce cMeTa Kako HaBeAeHUOT
OOMOMHUTENEH PU3MK "pacunyBarbe Ha cTokata Kako pesyntar
Ha npomMeHa Ha TemnepaTyparta Uu UCTeKyBahe Ha CpeACcTBOTO
3a nagere" ga He e ondareH Co ocurypysameTo.

c[loKONKYy OCUrypeHMKOT He M WUCMOSHyBa cCUTe HaBeAeHu
yCrnoBM 3a MpueM BO OCUTypyBarbe CO BKJIyYEH AOMOMHUTENEeH
pu3uK "pacurnyBare Ha CToKaTa Kako pesynTaT Ha npomeHa Ha
TemnepaTtypaTa UM UCTEKyBare Ha CPeacTBOTO 3a najene”,
HaBeAeHu Bo Knay3ynaTta 3a TPaHCNopT Ha CTOKa CO KOHTposa Ha
TemnepaTypaTa/naguiHnk, Toj MoXe Aa ro CKIy4u ocurypyBame-
TO Of} OATOBOPHOCT 6€3 AOMNONHUTENHNOT PU3KK, OJHOCHO Cornac-
HO OCHOBHOTO MOKPUTME 3a OCUrypyBare Ha OZArOBOPHOCTA Ha
NPeBO3HUKOT BO MefyHapoZeH W [JOoMalleH TpaHCcnopT co
WCKNyYeH pU3NK O pacunyBare Ha cToKaTa perynvpaH Bo YfieH
5, ctaB 1, Touka 9.

I'YBEHWE HA NMPABATA

YneH 9

OcurypeHuKoT i rybu npaeata of OCUrypyBarse ako:

1. co BO3UNOTO 3a BpeMe Ha TPaHCMOPTOT ynpasysa nuvue 6e3
coo/BeTHa BO3a4ka [03B0Sia OQHOCHO 6e3 Bo3adka [o3BoNna 3a
CO0ABETHMOT TuN Ha Bo3uno. Ce cmeTa feka NMUeTo numa coof-
BETHa BO3a4Ka [J03BOS1a M aKo CO BO3MIIOTO yrpaByBa BO Bpeme
Kora Bo3aykara He e NpoJoSKeHa Mo NCTEKOT Ha POKOT Ha Hej3-
nHatTa Ba>KHOCT.

2. wreTaTa HacTaHe BO BpeMe Kora CO BO3WIOTO ynpasyBa
nvue noj AejcTBO Ha ankoxos, APOrv WAM APYr1 HapKOTUYHU
cpencTea. Cnpema oBre YcrnoBu ce cmeTa fieka nuueTo 6mno nog

6

the reason of a change in temperature or leakage of refrigerant.

The insurance may be agreed in respect with the terms and con-
ditions under the Temperature Controlled Cargo Clauses by charg-
ing an additional premium in accordance with the insurance Tariffs
in respect to this insurance.

Clause 1 — Temperature controlled cargo

Article 8

No cover is provided for any claim in respect of cargo caused by
or arising from a change in temperature or leakage of refrigerant
unless:

1. such cargo was in a temperature controlled vehicle (with
thermoking equipment) or shipping container (refrigerated truck or
frigo container) and the vehicle or container is equipped to record
the temperature for the entire journey (thermograph) and that such
monitoring equipment was duly operated and in accordance with
the instructions of the consignee;

2. all temperature control equipment is serviced in accordance
with the manufacturer’'s  recommendations and the equipment log
book is kept up-to-date;

3. any employee, driver, servant, or agent of the Assured who is
entrusted with a temperature controlled vehicle or container has
received prior instruction in the operation and running of the temper-
ature control equipment (thermoking) from the manufacturer or their
authorized agent and proven by a certificate;

4. written confirmation of the temperature at which the cargo is to
be carried was obtained from the customer that is the consignee in
advance to the carriers or other subcontractors and clear instruc-
tions with regard to the temperature setting requirements for the
cargo in question were included with the documentation accompa-
nying the cargo and communicated to any carriers or other subcon-
tractors utilized by the Assured or their agents;

5. while uploading the goods and prior to commencement of the
transport the carrier and the supplier are to sign off written confirma-
tion of the temperature; and

6. written confirmation of the temperature upon delivery
obtained from the consignee to the carrier prior to unloading.

Any failure to comply with any of the above mentioned terms
under this Clause will be regarded as the additional risk stated
above — “deterioration” arising from change in temperature or leak-
age of refrigerant as excluded from the cover.

If the client does not meet all underwriting requirements against
additional risk of deterioration as stated in the Temperature
Controlled Cargo Clause mentioned above, the Insurer may write
insurance with the Insured with no additional risks and provide
cover against liability of the carrier for any loss of or damage to
goods carried by international or inland road with excluded risk of
deterioration as stipulated by the Article 5 paragraph 1 item 9.

LOSS OF ELIGIBILITY

Article 9

The Insured shall lose their entitlement to this insurance coverage
under the following circumstances:

1. The conveying vehicle is driven by a person who possesses no
adequate driving licence in respect to that particular type of vehicle.
The person shall be said to possess the required driving license
with regard to the particular type of vehicle even if the person drives
the vehicle during the carriage without his driving license being
renewed after its expiry.

2. The loss or damage occurs because the conveying vehicle is
driven by a person impaired by drugs or alcohol or any other nar-
cotics. Subject to these terms and conditions under this Policy the
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[ejCTBO Ha afikoX0J ako CO aHanmnsa Ha KpBTa Unu co apyra MeTo-
[a 3a Mepere Ha KOHLeHTpaumjaTa Ha asikoxos, ce yTBpau npuc-
YCTBO Ha asikoxoJ1 BO KPBTa MOrofieMo o 3aKOHCKU [03BONIEHOTO
WM aKo Mo HacTaHyBahe Ha WTeTaTa oAbue Aa U3BpLLIN Meperse
Ha ankoxonuaupaHocta. Crnipema oBue YcrnoBu ce cmeTa feka
NMUeTOo e Noj AejCTBO Ha HAPKOTULM ako CO CTPYYeEH mpernes ce
YyTBpAAT 3HaUM Ha NopemMeTeHOCT 3apaawu ynoTtpeba Ha fgpora unm
OPpYyrn HAPKOTUYHKU CpeacTBa UMK ako Mo HacTaHyBarbe Ha LTeTa-
Ta ofbve BP3 HEro fa ce U3BpLUKM Mpernes 3a UCnuTyBarbe 0f
HapKO3aBUCHOCT.

3. aKo 0CTBapyBareTO Ha PU3UKOT, OCUTYPEH CO OBME YCIOBM,
HacTaHan 3apajv Toa LTO BO3MSI0TO He 610 3aKnyyeHo unu Hac-
TaHyBar-eTO Ha PU3NKOT Kpaxkba € ONeCHeT Ha HEKOj APYr Ha4nH
(BKNy4yBajKu 1 Napkupame Ha HecooABETHO / HEAOBOMHO YyBaHO
UM HecoonBeTHO / HEeJOBOJIHO OCBETNIEHO MeCTO 3a Bpeme Ha
NPEeKVH Ha NaTyBaHeTo 3apajy 0AMOpP Ha BO3a4OT WU CIIMYHO);

4. ako Mpu CKNyyyBare Ha OCUTypyBareTO He € npujaBeH
3rofieMeH pu3nK UM ako He e MpujaBeH 3rofiemM pU3nK BO TEKOT
Ha Tpaehe Ha ocurypyBarbeTo M 3a Toa He e nmnaTeHa gonnatHa
npemMuja, OCUrypeHMoT M3HOC Ce HamanysBa BO cpa3mep rnomery
nnaTeHaTa npemuja n npemujaTta koja 6mu Tpebano ga ce nnatun 3a
3rofIeMEeHNOT PU3NMK, HO CaMO aKo € MOXKHO CKIyYyBaHe Ha OCur-
ypyBare 1 3a 3rofleMeH1oT pu3nk. Ha 3ronemyBare Ha pu3nkoT
BO CMUCIa Ha oApeabuTe oA oBaa Touyka BnvjaaT v AONOMHUTEN-
HOTO BrpajyBare Ha onpemMa BO BO3WOTO, MpeHaMeHa Ha
BO3WOTO, BUAOT Ha TeXWUHaTa Koja pesjoBHO UMM NMOBPEMEHO ce
npesesyBa, Kako 1 BUAOT 1 06NIMKOT Ha KapocepwjaTa;

5. ako [0 WTeTeH HacTaH Aojae 3apagv NpeonToBapeHoCT Ha
BO3WOTO, COrflacHO mMponuwaHaTa MakcumanHa maca Ha
HOCMBOCT Ha BO3MSI0TO BO coobpakajHaTa fo3Bona.

WAEHTU®UKALIMJA HA NPEBO3HOTO CPEACTBO

Ynen 10

OcurypyBarbeTo cOrflacHo oBve YCNoBM Ce OfHecyBa Ha
BJie4HHU MOTOPHM BO3UNa, KOMGMHI/IpaHI/I COJ10 BO3unnNa, NPpUKy4Hn"
BO3una (NPUKOMKW 1 MOMYNPUKONKK - Lepaan, UMCTepHn, nnar-
chopma, Kunepw, cneuyjanHu Bo3una, Bo3una 3a NpPeBo3 Ha CTOKM
Kage e notpebeH nocebeH pexxum Ha TemnepaTypa Kako LTOo ce
NagvnHUumM /ppuro KOHTEjHepy 1 Cn.), BO COMCTBEHOCT Ha npe-
BO3HMWKOT, KOV Ce NpujaBeHn Ha OCMrypyBa4oT U 3a KOU Ce HaBe-
AeHn nopatoum Bo obpaseuoT "Cnucok Ha ocurypaHu Boawna"
KOW Ce MPUIIOr KOH Mnonncarta 3a ocurypyBarbe U ce COCTaBeH fen
Ha [0roBOPOT 3a OCUTypyBaH-e.

OcurypeHuKoT 3apaauv naeHtTudmkaumja e 4oMmKeH Ha ocurypy-
Ba4yoT Ja My MpWUrioXu Komwuja of coobpakajHaTta [o3Bona Ha
BO3MnaTa Ha Kou ce ofiHecyBa OCUrypyBaHeTO CKIly4eHO cnpemMa
oBuve Ycnosu.

Bo cnyyaj Ha 3ronemyBarbe Ha 6pOjOT Ha BO3Wna Ha OCuUr-
YPEHVKOT, MpeKy HabaBka Ha HOBW BO3Wa, M3HajMyBare Ha
BO3WNa 3a uM3BpllyBare Ha fAejHocTa (eQHOKPATHO MM Ha
oApeAeH nepros), Kako 1 BO3ua KO Mpu CKIyYyBaHe Ha OCur-
ypyBareTO He bune HaBegeHn BO "CnMCOKOT Ha OCUTypeHU BO3u-
na" og cras 1 Ha 0BOj YNeH, NOKPUTUETO 3a HMB MOXeE Aa ce Aaae
0, MOMEHTOT KOra Tve BO3una Ke buzaT npujaBeHn BO OCUrypy-
Bakbe Kaj OCUrypyBadyoT, Kora 3a HUB Ke buie npepaneHa konuvja
o[, coobpakajHaTa f03B0oNa W/unv AoroBop 3a U3HajMyBame, Kora
UCTUTE Ke 6upat BKIyYeHUM BO MNpecMeTKaTa Ha npemujaTta
cornacHo oapeabute Ha osue Ycnosu w/unu Tapudarta Ha npe-
MWW 32 OBOj BUA Ha OCUrypyBaHe.

Bo cnydam kora ocurypeHvVKOT nocefyBa camo Briekay/dv v
6apa ocuryputenHo NoKpuTue 3a M3BpLlyBare Ha AejHocTa Cco
KOpUCTeHe (npukadyBarbe) Ha TyfM - W3HAjMEHW NPUKONKKU -
BKJTy4MUTESTHO N Ha MPUKOJSIKU CO CTPaHCKa perncrepcka o3Haka,
NMOKPUTMETO 3a HMB MOXe Ja ce Aaje 04 MOMEHTOT Kora ocwr-
YPEHVUKOT TUe TMPUKOMKM TMUCMEHO Ke Tu npujaBu  Kaj
ocurypyBadoT, npeg, 3ano4HyBaHeTO Ha CEKOj NoeAHeYeH TpaHc-
NnopT, CO NOMOSHyBare Ha obpasel - baparbe/npujaBa [0CaTBEHO
no cakc u / wnu e-nowTta A0 OCUryMpyBadoT M Komuja of
coobpakajHaTa [03BOna U Konuvja oA ¢ - pata 3a U3HOCOT Ha
BO3apuHaTa.

Mpu nononHyBare Ha GapareTo/mpujaBata uctata Tpeba aa
6u e LenocHO nonosHeTa T.e. CO CMTe NOoAATOLM Ko nctara rm
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person is said to be impaired by alcohol if the alcohol concentration
as proven by the blood analysis method or by any other applied
method exceeds the legal limit or who after the loss occurrence
refuses an appropriate test. Subject to these terms and conditions
under this Policy the person is said to be impaired by narcotics if the
appropriate test examination proves the driver’s impaired condition
as a result of drug use or who after the loss occurrence refuses the
appropriate test.

3. The insured risk under this Policy include losses or damages
arising from theft of goods whilst the vehicle is left unlocked or the
risk of theft is facilitated by some other means (including but not lim-
ited to leaving the vehicle at unsafe or unsecured parking places or
places with insufficient illumination during the rest periods)

4. No extended exposure to risk is reported when the insurance
policy is written or no extended exposure to risk is reported during
the period of insurance and therefore no additional premium has
been paid, so the sum insured shall be diminished in relation to the
value of the paid premium to the premium which should have been
paid in regard to extended risk coverage but only if this coverage
may be provided by insurance. Subject to these provisions the
extended risk coverage is affected by the circumstances as includ-
ing additional equipment, use for other purposes, type of weight of
the load being regularly or occasionally transported, and the type
and shape of the body of the vehicle.

5. The loss or damage may occur as a result of the overload of
the vehicle if the load exceeds the legal maximum carrying capaci-
ty of the vehicle as stated in the vehicle registration certificate.

IDENTIFICATION OF THE MEANS OF TRANSPORT

Article 10

Subject to these terms and conditions the insurance covers the
carriage of goods by haulage trucks, single vehicles or combination
of vehicles, trailers (trailer or semi-trailers with tarpaulin covers, cis-
terns, platforms, kipper trucks, special vehicles, carriage of goods
by temperature controlled vehicles as refrigerated trucks or frigo
containers and other) owned by the carrier which are reported to the
insurer and listed in the schedule of insured vehicles “List of insured
vehicles” which is enclosed to this policy and make integral part of
the insurance contract.

Subject to the above provision on identification the insured is
liable in relation to the terms under this insurance to submit to the
insurer copies of the vehicles registration certificates as evidence.

For the purpose that the insured purchases new vehicles and
therefore the number of conveyors increases or the insured rents
the conveyors to perform the transport (on a one-time basis or peri-
odically) and vehicles have not been listed in the schedule of
insured vehicles - “List of insured vehicles” when the insurance was
written as mentioned in the above paragraph of this article, these
vehicles may be included in the cover after they are reported to the
insurer and the copies of the vehicle registration certificates and/or
rental vehicles’ contracts submitted to the insurer where their values
are included in the premium calculation with respect to the provi-
sions under this Policy and/or under premium Tariff for this insur-
ance.

Where the insured owns only one or more tractor units and
requires insurance cover for carriage of goods by renting trailers
from third parties including even trailers from foreign suppliers, the
insurance commences at the moment the insured reports the list of
rented trailers to the insurer prior to each transport and the insured
fills out the respective forms — request form/application form and fax
it and /or e-mail it to the insurer together with the copy of the vehi-
cle registration certificate and a copy of the freight invoice.

The request form / application form must include all necessary
information when being filled in including but not limited to the
goods to be transported,



OArOBOPHOCTA HA NPEBO3HULIMTE BO AOMALUEH U MEFYHAPOAEH TPAHCMOPT

coap>xu, 0cobeHo nofaToum 3a cTokaTa Koja ce TpaHcnopTupa
MHa Koja penauuja, Koj e ucnpakad, Koj e npuemad, Koj ja TpaHc-
nopTmpa, N3HOCOT Ha BO3apuHaTa, pernctapcku 6poj Ha BO3nIoTo
CO KOe Ce BpLUM TPaHCMOPTOT, HOCUBOCTA Ha BO3WUIOTO U CI.

HenpujaBeHNOT nnu HeHaBpeMeHO NpujaBeHNOT TPaHCMOPT KOj
ce obaByBa / M3BpLIYBa CO TYfU / U3HAJMEHW MPUKOMKKW, He e
ondpaTeH CO OCUrypyBameTO, OJHOCHO Ce CMeTa 3a HeoCUrypeH
TPaHCMOPT, a OCuUrypyBa4doT Hema o6BpcKa 3a HafoMecT Ha
wreTa.

NPOMEHA HA PU3UKOT

YneH 11

AKO [0roBOpyBaqoT Ha OCUrypyBame WAW HEroBuMoT Mos-
HOMOLUHWK MPW CKIy4YyBare Ha OCUrypyBameTo He v npujasat
CUTe OKOJIHOCTU KO 1 3Haene Wnn Kom moparne Aa rv 3Haaar, a
KOW Ce 0f 3HayeHe 3a OLeHKa Ha PU3NKOT, UK aKo HETOYHO Uu
HeLenocHO M npujasuse, OCUrypysadyoT Mma npaso ga 6apa of
[0roBOPYBaYOT Ha OCUIypyBareTO [OMOMHWTENHO Aa ja nnatu
pasnukaTta rnomery npemujata Koja e afekBaTHa Ha CTBapHMOT
pV3UK 1N NPEeTXO4HO NpecmeTaHaTa npemuja.

Oppenbata of cTaB 1 Ha 0BOj YSlEH He ce NpPUMEHYBa Ha OKOJ-
HOCTM KOU Ce OMLUTOMO3HATU U 3a KOW OCUrypyBayoT 3HaenN unm
onpaBAaHO MOXeso Aia ce NPeTnocTasun Aeka 3Haen.

OcurypyBadoT ro ryéu npaBoTo o4 cTaB 1 Ha 0BOj YNeH ako He
nobapa nnakawe Ha [JOMOMHUTENHA NpeMuja of 4oroBopyBa4voT
Ha ocurypyBareTO BO POK O TPV MeceLy of UCTEKOT Ha Tpaere
Ha OCUrypyBaHeTO, a ako HacTanui OCUrypeH criyyaj HajaouHa
[0 NOTNoJIHa Ucnnarta Ha HafloMeCTOT Of OCUrypyBarbe.

AKO [0roBOpyBaqoT Ha OCUrypyBame WAW HEroBuMoT Mof-
HOMOLLHWK, HAMEPHO UM Of, KPajHO HEBHUMAaHWE Npu CKIyvyBare
Ha OCUrypyBaHETO He My ' MpujaBaT Ha OCUrypyBa4voT CUTE OKOSI-
HOCTW KOM 'l 3Haese Unmn Kov Mopare Aa rv 3Haart, a Ko 3Ha4ajHo
61 BNnvjaene Ha [OHeCyBare Ha Of yKa 3a CKIyyyBaHe Ha Ocur-
YPYBaHEeTO UMW YCIIOBUTE HA OCUTypyBarse, UM akKo HETOYHO
npuvjaBanune, OCUrypysa4yoT nma npaso da 6apa NoHUWTyBaHe Ha
Taka CKIly4eHOTO ocurypyBarbe, ako He nobapan of [OoroBopy-
Ba4yoT JOMOSIHUTENHO Aa ja nnaTu pasnuvkarta BO npemwujata
cornacHo ctaB 1 o4 0BOj 4fieH. AKO OCUrypyBayoT MO Taka
CKIly4EeHO OCUrypyBare MW3BpLUMI HaAOMECT Ha HEeCOBECHWOT
OCUrypeHuK, uma npaso aa 6apa ocUrypeHukoT Aa ro BpaTu npu-
MEHMOT HaZOMECT 3a WTeTa.

OBBPCKWU HA IOFOBOPYBAYOT HA
OCUT'YPYBAHETO / OCUI'YPEHUKOT

YneH 12

[loroBopyBa4oT Ha OCUrypyBar-eTO / OCUTYPEHUKOT, OOSDKEH €:

1. Npu ckny4dyBarbe Ha OCUrypyBareTo Aa M npujasu cute
OKOJTHOCTU KOW 1M 3Hae Unun Kou Mopa fa rv 3Hae, a ce 3Ha4ajHu
3a OLeHa Ha pU3NKOT U Aia NPUIOXK CNINCOK Ha BO3una/Bnekad/un
1 NONynpuKonKn n coobpakajHu [A03BONW, CNeAHUTe nogatoum:
peructepcku 6poj, TUn Ha Bo3unno, 6poj Ha MOTOp 1 6pOj Ha wacwja.

2. [OKOJIKY HacTaHe Hekoja MpoMeHa Ha BO3WIOTO/BNeKaqoT 3a
KOW € BP3aHO OCUIYpUTESTHOTO MOKPUTME, UMW Ha NpU?ny4HUTe
BO3W/Ma , HE3aBUCHO Aanu pU3NKOT € MPOMEHEeT Mo Herosa Bonja
unu 6e3 HeroBO BfMjaHWe, OCUrYPEeHWKOT € AOSMKEH BeAHauw, a
HajkacHO BO pok oA 3 figHa, Aa ro U3BecT OCMrypyBa4oT 3a Hac-
TaHaTUTe NPOMeEHN.

3. [OKOJSIKY OCUTYPEHNKOT paboTu CO U3HAJMEHU OAHOCHO Tyfu
nony/npukonku, uMa obBpcKa, cekoja Mosy/nMpuKkoska WTo Ke ja
npuka4ym Ha BrekadqoT, npej fa ce WU3BpLUM TPaHCMopTOT, Muc-
MEeHO Ha nocebeH obpasel [Aa ja npujaBum Ha OCUrypyBadoT, Mo
(chakc/m-menn) v ga nNpuNoXu AOKYMEHT OAHOCHO [OroBop 3a
[enoBH copaboTka 3a CO TPeTo Numue..

4. [OKONY OCUTYPEHWKOT He ce MpuapXyBa Ha HaBefeHaTa
oB6pcKa of NPeTXOAHUOT CTaB Ha OBOj YIIEH, OCUTYPYBayoT Hema
06BpCKa 3a HaAOMECT BO Cllyyaj Ha wTeTa.

5. Npu CKy4vyBame Ha OcuUrypyBareTo Aa ja nnaTtu npemuvjarta
3a ocuUrypyBame.

the destination, name of the sender, name of the consignee, name
of the carrier, the haulage charges, registration number of the vehi-
cle transporting the goods, load-bearing capacity of the vehicle and
other.

Any failure to report the transport of goods or even the late report-
ing thereon in respect with the carriage performed by rented trailers,
shall exclude any liability for insurance so the carriage will be con-
sidered uninsured and insurer will pay no indemnity for claim.

ALTERNATION IN RISK

Article 11

Any failure by the policyholder or their representative to disclose
all circumstances they know or should have known in which the
insurance shall be entered into as important to assess the risk or if
there shall be any misstatement, misrepresentation or omission of a
material fact from the information supplied by the Insured the insur-
er may demand an additional payment from the policyholder in
respect to the difference between the premium calculated on the
bases of the actual risk exposure and the premium calculated on
the former circumstances.

The provision set out by the foregoing paragraph 1 under this arti-
cle shall not apply to the circumstances which are of common
knowledge or the insurer knows about or should have been reason-
ably expected to know.

The insurer will not avail themselves of the right granted to them
under paragraph 1 of this article and the provisions thereof if the
demand for payment of additional premium is not submitted to the
policyholder within three months after the expiry of the period of
insurance and in case the claim arise not later than the final pay-
ment of the complete indemnity for that claim.

For the purpose that the policyholder or their representative delib-
erately or out of utmost negligence fail to provide full information to
the insurer about all circumstances which they know or should have
known for the insurance to be entered into and that will consider-
ably affect the decision making on the insurance cover or the terms
and conditions thereof or they provide fraudulent information there-
on, it gives right to insurer to cancel the current insurance policy
should the insurer fail to demand additional payment from the poli-
cyholder for the difference in premium as mentioned in the above
paragraph 1 hereto. In case the insurer pays indemnity under this
insurance policy for claim reported by this negligent insured in
respect to this payment the insurer may ask for refund.

OBLIGATIONS OF THE POLICYHOLDER / INSURED

Article 12

The policyholder/insured is responsible for the following:

1. Report all circumstances they know or should have known for
the purpose of signing insurance contract as this information may
be relevant to assess the risk and submit a list of vehicles/tractor
unit/s and semitrailers with registration certificates thereof respec-
tively including but not limited to the registration plates, type of vehi-
cle, engine number and chassis number;

2. Notify the insurer on any alternation in the vehicle/tractor unit
which are covered under the insurance policy or any change in the
trailers regardless the risk being altered by the wilful act of the pol-
icyholder/insured or otherwise, immediately or not later than 3 days
after the occurrence of the changes.

3. Where the insured performs the carriage of goods by renting
trailers/semi-trailers from third parties, the insured is obliged to
report to the insurer any rented trailer/semi-trailer attached to the
tractor unit prior to each transport and shall fill out the respective
form — request form/application form and fax it and /or e-mail it to
the insurer together with the copy of the relevant document that is
the rental agreement signed with the third party.

4. If the insured fails to meet the obligation and responsibility stip-
ulated in the item above of this article, the insurer shall be excluded
from any liability against indemnity for claim incurred.

5. Pay insurance premium for the provided insurance cover;
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CARRIERS' LIABILITY IN INTERNATIONAL AND INLAND ROAD TRANSIOPT

OBBPCKU HA OCUT'YPEHUKOT

OBBPCKW HA OCUI'YPEHUKOT NPEA HACTAHYBAKE
HA OCUT'YPEH CJ1YYAJ

YneHn 13

OcurypeHuKoT e JOJMKEH fa ce rpuxu 3a npaTtkara of MOMeH-
TOT Ha npesemarbe Ha MPeBO3 A0 MOMEHTOT Ha HEj3MHOTO npe-
haBarbe CO BHMMaHue Ha pfobap [JAoMakuH u/unu pobap
CTONAHCTBEHUK.

Bo Taa Hacoka Toj e gomkeH ga o6esbeau:

1. BO3MMOTO Aa rm UCNosiHyBa yCcroBuUTe YyTBPAEHU CO NPOnucu
3a 6e36e4HOCT Ha BO3WMa M NOCEO6HUTE TEXHUYKO - eKcnnoTa-
LIMOHM yCnoBuM nponuiiadn 3a ogaenHnTe BUA0BU Ha NPeBos.

2. BO BO3UIOTO Aa MMa U3BOZ, Of NMULieHLa, A03BOA 32 BpLUEHe
npeBo3 BO NaTHMOT coobpakaj, uepTumkat 3a y4yecTBO Ha
BO3a40T BO MefyHapoAHWOT naTteH coobpakaj U ypeaHo MnonsHeT
naTeH Hanor;

3. ceKoj BO3a4 Aa nocedysa BanuaHa Bo3adka 403BOria cooa-
BeTHa 3a TUNOT Ha BO3WJIOTO WTO ro ynpasyBa, BaXke4dka BO cUTe
3eMj1 HU3 KOW NOMUHYBA;

4. BO3a40T/BO3a4uTe Aa ce 0crnocobeHn 1 OBacTeHN 3a NpeBo3
Ha COOABETHM NPAaTKM COrNacHO 3aKOHCKUTE MPOMNUCY;

5. BO3a4OT e JOJKEH Aa rv mounTyBa ynatcTea 3a TpPaHCnopT
Ha npaTtkaTa fJafeHu of, [OroBOyBayOT Ha MPeBO30T COrnacHo
[OroBOpOT 3a Kynonpogaxk6a v LapvHCKUTe nponvcy Bo 3emjata
Ha npuem kKako u TUP-KoHBeHuujaTa;

6. ga o06e3bean [OOKYMeHT/UepTudmkaT 3a KBanuTeTOT Ha
npaTtkaTa [JOKOJIKY TakoB Uma;

7.B03a40T i@ € 3a40/HKUTENHO NPUCYTEH MpW yToBap Ha CToKa-
Ta BO BO3WUOTO WM Ja BpLUM HAA30p Ha pacnopedoT Ha TOBapoT,
npoBepka Ha ambanaxara, NpoBepKa Ha KonuduHaTta, 6pojoT Ha
nakeTuTte, peaereTo U MNpuUBpCTyBarbe Ha CTOKUTE, fa He
TOBapa OLWTeTeHa CTOKa WM CTOoKa CO owTeTeHa ambanaxa u
[OOKOIKy uma notpeba ga ctaBn 3abenewka Ha TOBapHWOT NNCT
3a cocTojbaTa Ha npaTkaTa npv npuem;

8. Mo NpMemMoT OAHOCHO yTOBap Ha cTokara fa usgage ToBapeH
NICT CO LUTO Ce NOTBpAYBa [eka CTokara e npyMeHa 3a NnpeBsos;

9. Aa rv 3anasu pokoBUTE 3a W3BpPLUYBaHe Ha NPeBO30T KOu
3anoyHyBaar fja TeyaT Of, UICTEKOT Ha BpemMeTo 3a yToBap, OAHOC-
HO O} UICTEKOT Ha AOMOMHUTENHOTO BpeMe 3a yToBap Ha cTokarta
Kako W 3aBpluyBarbe Ha LapuHckaTa nocTanka, ako TakBa e
npeasuaeHa;

10. ga ro u3BpLIM NPEBO30OT Ha CTOoKaTta NpPeKy mapllyrara wTo
€ [JOroBOpeHa, a ako He e JoroBopeHa Torall npeKy mapiuyTa Wro
€ HajnoBoMHa 3a MpeBO3 Ha TakBa CTOKa M 3a Bpeme WTo e
BOOOMYaAEHO 3a MPeBO3 Ha TakBa CTOKa;

11. Aa ja npegage cTokara BO MECTOTO Ha UCTOBAP MU MECTo-
TO Ha Npuem oApeAeHo Of NULETO OBNACTEHOTO 3a pacnonarame
€O cToKaTa;

12. npu pacTtoBap Ha cTokaTa 3af0/KUTESTHO N PefloBHO Aa e
NPUCYTH BO3a40T 3a fAa MOXe fAa Ce W3BpWW npaBusieH
KBanMTeTeH U KBaHTUTETEH MNpuUemMm Ha CTOKUTe.

13. ako npu npefasarbe Ha NpaTkuTe ce 3abenexar owTeTy-
Baka MM KycoK, BeAHal Aa 6apa fa ce HanpasW 3anuCHWK BO
NpucycTBO Ha Npuema4oT, BO3a40T U WneanTepoT, a No MOXHOCT
M LapuHa, Co KOj Ke ce KOHCcTatupa npuyvMHaTa v BucMHaTa Ha
wreTtarta.

OBBPCKWU HA OCUI'YPEHUKOT MO HACTAHYBAHKE
HA OCUI'YPEH CJ1YYAJ

YreH 14

OcurypeHuKoT e AOMMKeH Aa rv npeseme cuTe NoTpebHn Mepku
3a crpedvyBare 1 HamanyBare Ha wwreTara.

OcurypeHuKoT e AOMKeH Aa ro M3BeCcTu OCUrypyBadoT 3a Hac-
TaHyBare Ha OCUIYPEH Cryyaj, Kako 1 3a nogHeceHo 6aparbe 3a
HaAOMECT Ha WTeTa, BeAHAall WM HajaouHa BO POK 04 Tpu AeHa
O/} AO3HaBaHETO.

OcurypeHuKoT Unu of Hero OBNacTeHo nuue, JOJMKEH e cekoja
BUAIMBA LWITETAa, Koja CornacHo oBune YCroBu e NOKpUeHa co Ocur-
ypyBare, Aia ja yTBpAMU CO 3anMUCHUK Ha BOOOMYAEH HauvH 3aepn-
HO CO KOPWCHWKOT Ha NPeBO30T U/UMN NpuemadoT.
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OBLIGATIONS OF THE INSURED

OBLIGATIONS OF THE INSURED BEFORE OCCURRENCE
OF INSURED EVENT

Article 13

The insured is responsible to take reasonable care for the cargo
from the moment of taking over the goods to final delivery of the
goods acing as a diligent and conscientious proprietor.

The insured shall ensure that:

1. The vehicles are maintained in an efficient and roadworthy
condition and especially in good technical condition so as to be suit-
able for the purpose.

2. The vehicles carry all required documents including a copy of
the transport service license for carriage of goods by road, of a driv-
er certificate of professional competence for international carriage
of goods by road and a travel order form properly filled out.

3. The driver holds valid driving licence suitable for the type of
vehicle they operate in all transiting countries.

4. The driver/s is/are professionally competent and authorised to
transport particular types of consignment in line with the legal regu-
lations.

5. The driver comply with the carriage of goods guidelines provid-
ed by the sender of goods under the contract of carriage and with
the customs regulations applied in the country designated for deliv-
ery of goods as well as with the provisions of TIR Convention.

6. The document/quality certificate of consignment is obtained, if
any.

7. 0On loading the goods the driver must be present so as to effect
correct quantity and quality receipt or delivery of the goods, exami-
nation of the packaging, arrangement in rows, fastening and dis-
charge of the goods, numbering and marking the packages, avoid
loading damaged goods or damaged packages and if the necessi-
ties emerge seek to attach a note on the bill of lading for the disad-
vantages on loading of goods.

8. The bill of lading be issued upon receipt or loading of goods
which shall confirm that the carriage of goods is arranged.

9. The carriage shall be performed within the arranged terms in
respect with the commencement of the transit when the period of
loading the goods expires or the additional time for loading expires
and after the customs duty procedure ceases, if applicable.

10. The carriage of goods shall be performed following the
agreed itinerary under the contract for carriage and if there is no itin-
erary the transport route which mostly satisfies the goods shall be
applied for the transportation period in regards to this type of con-
signment.

11. The goods shall be delivered at the place designated for
unloading the goods or for receiving the goods by the consignee.

12. On unloading of the goods the driver must be regularly pres-
ent so as to effect correct quantity and quality receipt of the goods.

13. If upon delivery any damage to goods or shortage thereof is
evidenced it should be recorded and minutes issued thereon in the
presence of the consignee, driver and forwarder, and the customs
officer, if applicable, stating therein the circumstances resulting in a
claim and the amount of the claim.

OBLIGATIONS OF THE INSURED AFTER OCCURRENCE
OF INSURED EVENT

Article 14

The insured is obliged to take reasonable steps to avoid or miti-
gate circumstances that could result in a claim.

The inured is obliged to notify the insurer on the occurrence of the
event which gives rise to a claim and about the completed and filed
claim form immediately or within three (3) days having had the
knowledge of the occurrence of the loss or damage.

The insured or the person acting on his/her behalf is obliged in
respect to their liability for any apparent loss of or damage to goods
covered under this insurance make a report on this loss or damage
together with the sender/beneficiary and/or consignee.

9



OArOBOPHOCTA HA NPEBO3HULIMTE BO JOMALLEH U MEF'YHAPOAEH TPAHCMOPT

3a noronemu WTETU, OCUTYPEHUKOT € AO0JSKeH BedHalw, a no
MO>XXHOCT Mpej, pacToBapoT Aa ro U3BeCcT! OCUrypyBayoT v Aa i
noynTyBa HEroBMUTE MHCTPYKUMK 1 Aa bapa wrteTarta fa ja ussmau
1 NPOLIEHN XaBapuCKn KoMecap Ha OCUrypyBa4oT Uim oBriacTeHa
KOHTPOJIHA KyKa, LITO Ke ja o4peau OCcUrypyBadoT.

OcUrypeHnKoT e JOMKEH Aa ro M3BECTM OCUrypyBayoT U Toralu
kora 6aparbeTo 3a Ha[OMECT Ha LuTeTa NPOTMB HEero € NoCTaBeHo
npeKy cyA, Kora e MpUTBOPEH, Kako W Torawl Kora e noeefeHa
nocranka 3a o6esbegyBare Ha JOKa3W.

AKO e cripoBefieH yBuA, NokpeHata Tyxoba unu foHeceHa oasy-
Ka 3a KpuMBMYHA MOCTanka, OCUIYPEeHUKOT € [OJKEeH 3a Toa
BeJHall ro U3BecTn OCUrypyBa4oT fa v Torawl Kora ro npujasuin
HacTaHyBare€TO Ha WTETHUOT HacTaH.

Kaj HacTaHyBare Ha ocurypeH cny4aj, kora ce paboTtu 3a coo-
6pakajHa He3rofa, Kako 1 nposasiHa kpaxxba, pasbojHULITBO Un
OPYro KpMBMYHO [eno, OCUrYPeHUKOT e Ao/mkeH 6e3 oanarare
TakBMOT Cry4aj Aa ro npujaeu Ha MNOMMLMCKWUTE OpraHn u Aaa
06e36eu [oKa3 / 3anNCHYK 3a NPUYMHUTE Y HAYMHOT Ha HacTaHy-
BaH-€ Ha COOABETHUOT HacTaH.

OcurypeHvKoT He e oBfacTeH 6e3 MpeTxofHa COrnacHoCcT Ha
ocurypyBa4oT fja ce u3jacHyBa no 6aparbe 3a HaJoOMeCT Ha LITeTa,
a 0CcobeHOo He aa ro npusHae 6apareTo NOTMNOMHO UK AEeNYMHO,
[a ce cnoroav unu Aa M3BpLIM Nnakake, OCBEH ako crpema
rakTMukata coctojba He MOXe Jda ce oAbue npusHaBareTo,
CnoroflyBareTo Wnu nnakareTo, a Co Toa Aa He ce Hanpasu
ouurnegHa Henpasga. AKO OCUrypeHVMKOT BO 3abnyga cmetan
[ieka nocTou Heroea OZroBOPHOCT UMK Aeka hakTuTe ce npasui-
HO yTBpAEHW, a JOMOSIHUTENHO Ce YTBPAM Aeka He e Taka, Toa
Hema ga ro onpasga, na Taka npusHato 6aparbe (NOTMOMHO UK
[enyMHO) crnorogyBarbe U U3BPLUEHO Nnakare, nara Ha ToBap
Ha OCUTYPEeHUKOT.

AKO oWTeTeHMOT nogHece Tyxo6a 3a HaAOMECT Ha LTeTa Mnpo-
TUB OCUTYPEHUKOT, TOj € AO/KEH My MM OCTaBM HA OCUrypyBa4yoT
cyAckaTa nokaHa unm Ty>k6aTa u cuTe Cnncu of LUTETHUOT HacTaH
1 6aparbeTo 3a HaJOMECT Ha LUTeTa, a BOAeHEeTO Ha CNopoT Aa My
ro npenyLiTM Ha OCcUrypyBa4or.

AKO OCUTYPEHUKOT Ce MPOTUBM HA NPEASIOroT Ha OCUrypyBa4voT
6aparbeTo 3a HaAOMECT Ha WTeTa Ja ce peLum co cnoroaba, ocur-
ypyBa4oT He e AO0JKeH [a ro nnatyv BULLIOKOT Ha HagoMecToT,
KamaTu 1 TPOLLOLW KOou 3apajuv Toa HacTaHarne.

AKO OLITETHMOT HernocpefHO ce obpaTv A0 OCUrypyBadoT CO
6aparbe 3a HaAOMECT Ha LITeTa, OCUTYPEHNKOT € JOJKEH Ha Ocur-
ypyBadoT Aa My v OoCTaBW CUTE [OKasu M noaatouy co Kowu
pacrnonara, a Kov ce Hy>KHuW 3a yTBpAyBaHe Ha OfroBopHocTa 3a
HacTaHaTaTa LWTeTa Kako ¥ 3a OLieHa Ha OCHOBaHoCTa Ha 6aparbe-
T0O, 06EMOT M BUCMHATA Ha WTeTaTa.

AKO OCUTypeHVKOT He ce npuap>xyBa KOH 06BPCKUTE Of OBOj
YfleH Ke rv CHOCK MocrneauuMTe Ko 3apaju Toa Ke HacTaHar,
OCBEH akO TWe HacTaHaT M ako ce NpuApPXKyBan KOH HaBefeHUTe
06BpCKMU.

OBBPCKWU HA OCUI'YPYBAYOT MO BAPAHETO
HA OWTETEHUTE JINLIA

YneH 15

Bo Bpcka co 6aparbeTo 3a HaOMeCT Ha LTeTa NogHEeceHo of
OLITETEeHOTO NuLe, ocUrypysa4oT e BO o6BpcKa:

1. 3aeHO CO OCUrypeHUKOT Aa npeseme ogbpaHa of HeOCHO-
BaHW Unn npetepaHn 6aparba 3a HagOMEeCT Ha wTeTaTa (npaBHa
3awTuTa - YneH 16);

2. ga rm ucnnaty ocHoBaHuTe 6aparba 3a HagoMecCT Ha wTeTa
(HagomecT Ha wTeTa - YneH 17);

3. [ga rM HagoMecTu TpowouuTe Ha cyackata nocranka
(HagomecT Ha TpoLloum 3a cyAcka nocranka - 4neH 18).

NPABHA 3ALUTUTA

YrneH 16
O6BpCKNUTE Ha OCUTypyBa4doT 3a Mpy>arbe Ha npasBHa NMomoLu
ondakaart:
1. ucnuTyBarbe Ha OZLrOBOPHOCTA HA OCUIYPEHWKOT 3a Hac-
TaHaTaTa WTeTa;
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The insured is liable for any larger loss of or damage to goods
transported by the vehicle to notify the insurer immediately or not
later than the offload, if possible, and follow the instructions of the
insurer on hiring an average agent or any authorised control agency
designated by the insurer for survey and examination of the dam-
age.

The insured is liable to notify the insurer even when the claimant
claims compensation through court or where the insured is tem-
porarily arrested or actions have been taken for evidence collection.

The insured is liable to notify the insurer immediately if the
inspection is completed or action brought or decision on criminal
procedure issued even where the insured made notification on the
occurrence of the even which gave rise to a claim.

In case of traffic accident, theft, robbery and burglary or any other
criminal offence, the insured is bound to report immediately and
without any delay such incidents to the police and provide
proof/minutes including the reasons and the circumstances of the
respective incident.

The insured is not authorsed without insurer’s prior consent to
give any opinion on the claimant’s claim for compensation especial-
ly not make any admission of liability totally or partially nor make any
promise of or effect the payment unless the circumstances prove
the facts that such admission, agreement or payment may not be
avoided without making obvious harm. If the insured mistakenly
believed that he was liable for the loss of or damage to goods or the
facts were properly identified and determined, but unfortunately
there was an opposite outcome thereafter the admission of liability
(whether total or partial) or the agreement for payment or even the
payment itself shall be borne by the insured.

If the claimant lodges a file against the insured for compensation,
they shall forward to the insurer every claim, writ and summons and
all documents in respect to the loss event and leave the legal pro-
ceedings to the insurer.

If the insured objects the proposal of the insurer about resolving
the claim by settlement agreement, the insurer shall be relieved of
liability to pay any excess of loss, interest and costs arising there-
from.

If the claimant directly addresses the insurer about compensation
the insured is obliged to forward to the insurer all available proves
and evidence and documents necessary to determine the liability for
the damage which give rise to a claim and the ground and value of
that claim.

If the insured fails to comply with the provisions under this article
on the obligations thereof they shall bear all consequences there-
from unless the circumstances occur even though the insured met
the obligations and liabilities.

OBLIGATIONS OF THE INSURED AGAINST CLAIMANTS’
CLAIM FOR COMPENSATION

Article 15

The insurer shall be liable under this insurance for the compen-
sation claimed by the claimant to ensure the following:

1.Together with the insured they should defend against ground-
less or outrageous and excessive claims for reimbursements (legal
protection — article 16);

2. Payment of indemnity for claims under this insurance the
ground of which is justified (claim reimbursement — article 17);

3. Compensation for costs and expenses incurred by reason of
the legal proceedings (compensation for costs and expenses in
regard with legal proceedings — article 18).

LEGAL PROTECTION

Article 16
The insurer’s liability under this insurance in regard to the legal
protection includes:
1. The investigation on the liability of the insured for the loss or
damage caused by the insured event;

OCUIYPYBAHE / /
MAKENOHWIA © &

VIENNA INSURANCE GROUP



CARRIERS' LIABILITY IN INTERNATIONAL AND INLAND ROAD TRANSIOPT

2. BOfAEHEe Ha CyACKM CMop BO MME Ha OCUrypeHUKOT ako
OLITETEHMOT ro OCTBapyBa MpPasoOTO Ha HAAOMECT Ha LiTeTa BO
napHu4Ha nocranka wu

3. BO MMe Ha OCUrypeHWKOT Aasarbe Ha CUTe U3jaBn Kou
cMeTa 3a KOPUCHM 3a 3a[0BoryBarbe Unn ogbpaHa of He OCHO-
BaHW Unu npetepaHn 6aparba 3a HaAOMeCT Ha wTeTara.

Co cornacHOCT Ha OCurypyBa4yoT W ynaTcTBa 3a BOAeHe Ha
CropoT, CYACKMOT Crop MOXe Aa My ce JOBEpU Ha OCUTYPEHUKOT,
HO TOj BO TaKOB Criyyaj [AO/KEH € Aa ce ApXW A0 ynatcTearta u
Hano3uTe Ha ocurypysadoT Npu BOAEHETO Ha uctara.

OcwurypyBadoT MOXe fa ro npe3eme BOAEHETO Ha CyACKWOT
Crop Unn Aa ce BKIy4y BO CMOPOT HA MECTOTO Ha OCUTYPEHUKOT
UNK Aa y4ecTsyBa BO CBOjCTBO Ha BMeLLyBaY.

OcurypyBa4doT e oBnacTeH Aa ro ogbue BOAEHETO Ha CnopoT
UNK1 a ro npenywTn BOAEHETO HA UCTUOT HA OCUTYPEHWNKOT ako
OLieHU Aeka HemMa MecCTO 3a Mpyxare Ha NpaBHa 3allTuTa UMajKku
ja BO npeasua BMCuHaTa Ha 6aparbeTo 3a HaJOMeCT Ha wWwTeTa u
BMCMHATa Ha CymaTa Ha ocurypysarbe.

AKO ocurypyBa4oT Ha MMe HaAoOMeCcT Ha lWTeTa ja ucnnatu
cymaTta Ha ocurypyBsambe npef 3ano4HyBarbe Ha crop, npectaHysa
1 HeroeaTta o6BpcKa 3a npasHa 3awTuTa.

HAOOMECT HA LUTETA

Ynen 17

OcwurypyBadyoT ro ucnnaka HafoMecToT Ha LiTeTata BO PoK o4
14 (4eTupuHaeceT) AeHa oA [AEHOT Kora ja yTBpAun cBojata
06BpCKa U Hej3nHaTa BUCUHA.

OcwurypyBadyoT ro ucnnaka HagomMecTOT Ha wTeTaTa Bp3 OCHOBa
Ha:

1. Npu3HaHWe Koe ro Aan unm ogobpun

2. cnorogba Koja ja cknyyun unu ogobpun

3. cyAcKa oanyka.

OcurypyBadoT e OBNacTeH Ha OCUIYPEHUKOT Ha UMe HaLoMecT
Ha WTeTa Aa nosioxXu Aen Unu Len N3HOC Of, OCUrypyBaHeTo 1 BO
TakoB Cfny4yaj ce ocrnobogysa 04 cuTe 0OBPCKM M MOCTankyv BO
BPCKa CO OCUTYPEHUOT Cryyaj.

BucuHaTta Ha HafOMeCTOT Ha LWTeTa 3a MNOTNOMH UNK AenymeH
rybuToK WM OWTeTyBame Ha CTBapuTe ce npecMmeTyBa cnpema
BpEeAHOCTa Ha CTBapUTe KoM Tve ja umane BO BPEMETO 1 MECTOTO
Ha oTnpema.

BucuHaTa Ha HafOMeCTOT Ha LTeTa 3a0/KUTENHO ce Hamarny-
Ba 3a BMCMHATa Ha [O3BOMEHMOT KYCOK (Kano, pacTyp, Kpl u
pacunyBarbe Ha CTOKUTE) BO 3aBUCHOCT Of BMAOT Ha CTOKaTa,
yTBpAEH BP3 OocHOBa Ha [paBUHMK 3a HOPMUPAHUTE U3HOCK Ha
Karno, pacTyp, KpL 1 pacunyBare Ha CTOKM 1 oAJeNIH1 Npou3Bo-
OV yTBPAEHW 3a cekoja cooABeTHa rpaHka 3a faHoyHu uenm (Cn.
BecHuk Ha PM 6p. 106/2013), wto npeTcTaByBa 3af0/DKUTENHA
opbuTHaTta dpaHwmsa (camonpuapxaj) 6es pasnuka ganv ocury-
pyBareTo € CKy4eHo co dpaHLm3a nnm 6es Hea.

OcurypyBareTo MOXE [ia Ce CKJly4u 1 o (hpaHLIM3a, COrfiacHo
Tapudbata Ha npemumn 3a 0BOj BMA HA OCUrypyBame, Ynja BUCUHA
ce onpefenysa BO nonucata 3a OcuUrypyBame, a 3a pu3nKoT
Kpakba Taa e 3agormkutenHa u usHecysa 20%. Bo cnyuyaj Ha
ocuryputenHo nokputmue no Knaysyna 1 - TpaHCnopT Ha CTOoKa co
KOHTpOsa Ha TemnepaTypa /nagusHuK,, OCUrypeHKoT y4ecTByBa
Co 3agomkutenHa ¢paHwmsa og 10% BO cekoja wreTta 0gHOCHO
MuHumym 100 eBpa.

3agomkutenHata ofbuTHaTta paHwmsa ce npuMMeHyBa Mo
€/leH LUTETEH HacTaH U ce NpecMeTyBa BO AeHapcka NpoTuBBpea-
HOCT MO cpefeH Kypc Ha uHAMKaTuBHaTa KypcHa nucta Ha
HapogHa 6aHka Ha Penybnuka MakegoHuwja 3a coofBeTHaTa Ban-
yTa Ha [eHOT Ha HacTaHyBare Ha wwTeTaTa.

AKO BKYMHMOT 06eM 1 BUCUHA Ha LUITeTaTa HemoxXar fa ce yTBp-
[aT BO pasymMeH pOK, OCUrypyBa4oT € BO 00BpCKa, Ha NMUCMEHO
6apar-e of OWTETEeHNOT Aa ro CnnaTh HeCropHWOT Aen Ha CBO-
jaTa o6BpcKa Kako aBaHC Ha M3HOCOT Ha HaAOMEeCTOT Ha wTeTa
KOj [OMOSTHUTESTHO KOHEYHO Ke ce YTBPAW.

Bo cny4aj Ha HacTaHyBare Ha lWTeTa npemujataa 3a LenuoT
nepuoz Ha ocurypyBame [ocrneBa 3a Hannarta BeAHall, He3aBWuc-
HO fganu 61no AOroBOPEHO Nnakame Ha uctaTta Bo paTu v Aanm
CUTEe Ce HannaTteHu nnun He.
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2. Maintain the legal action on behalf of the insured if the claimant
is entitled to receive compensation for the loss in the court trial, and

3. On behalf of the insured give statements which the insurer con-
siders valuable to meet or defend against groundless or outrageous
and excessive claims for reimbursements.

If agreed by the insurer and following the dispute resolution
guidelines the insured may carry out the legal action and in that
case the insured is obliged to follow the instructions and orders
issued by the insurer for conducting the legal actions.

The insurer may conduct the legal proceedings or get involved
therein by acting on behalf of the insured or take the function of
interferer.

The insurer is allowed to reject the conduct of the legal proceed-
ings or may leave it to the insured in case the insurer determines
that no legal protection could be provided for in respect to the
amount of compensation claimed and that of the sum insured.

If the insurer pays the sum insured under this insurance against
indemnity for claim before initiation of the dispute, the liability of the
insurer for legal protection shall cease thereafter.

CLAIMS SETTLEMENT

Article 17

The insurer shall pay indemnity for claim within 14 (fourteen) days
from the date the liability for claim under this insurance has been
determined and the value thereof defined.

The insurer will pay indemnity for claim on the basis of:

1. The admission of liability or issuance of consent thereon;

2. Agreement made or approved;

3. Court decision.

The insurer is allowed to pay the indemnity for claim in the partial
or full amount of the insurance and in this case the insurer shall be
relieved of any liability with regard to the insured event.

The amount of indemnity for total or partial loss of or damage to
goods shall be calculated by reference to the value of the goods at
the place and time at which they were accepted for carriage.

It is mandatory that the loss indemnity is reduced by the value of
allowed shortage in weight (short weight, wastage, decay and
breakage) for certain kinds of goods subject to the provisions under
the Rulebook on standardised amounts of short weight, wastage,
decay and breakage of goods and certain products determined for
tax purposes (Official Gazette of RM, no. 106/2013), which repre-
sent a compulsory deductible (retention) regardless the insurance
cover does include deductible or not.

The insurance cover may include deductible subject to Tariffs
under this insurance the amount of which is stated within insurance
policy whereas it is mandatory to include 20% deductible against
the risk of theft. In case of insurance cover under the Clause 1 -
Temperature Controlled Cargo Clauses, the insured must pay mini-
mum 100 Euro which is mandatory 10% deductible for each and
every loss.

The mandatory deductible is related to a single loss occurrence
and is expressed in Macedonian currency calculated as equivalent
to the respective currency of the country where the loss occurred at
the average rate of exchange by the exchange list issued by the
National bank of the Republic of Macedonia applicable on the date
of loss occurrence.

If the scope of the claim and the value thereof may not be deter-
mined within reasonable terms, the insurer is liable upon written
request of the claimant to pay indemnity for undisputed part of the
claim as an advance payment until the final amount of claim be
determined.

If the loss occur which may give rise to a claim the premium cov-
ering the whole period of insurance shall be payable at once,
regardless the payment of premium be arranged in instalments or
all instalments have been paid or not.
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OArOBOPHOCTA HA NPEBO3HULIMTE BO AOMALUEH U MEFYHAPOAEH TPAHCMOPT

Ako no eleH WTeTeH HacTaH nva noBseke OWwTeTeHn, HacTaH-
TUTE LWITEeTN HE3ABMCHO Of 6POjOT Ha oWTeTEHUTE U/unm 6pPojoT Ha
TOBapHWTE NUCTOBM 3a efleH NpeBo3, Ce HajgomecTyBaaT
Cpas3MepHo Ha yAenoT Ha HMBHUTe 6aparba ako cute baparba ro
HagMuHyBaaT /MMUTOT Ha HAAOMECT Off OocurypysameTto
CKJI1y4€eHo crnopep oBue YCnoswu.

OcurypyBadyoT He e Bo 06BpcKa fa NMMKBUAMPA - UCNnaTun Huesa-
HO 6aparbe 3a HaJOMeCT Ha LuTeTa ako Co LenokynHaTa 6apaHa
OOKyMeHTauwja, cnpema ogpeabuTe Ha 4neH 21 of osue Ycnosu,
He npunoxeHa BepoAOCTOjHa ucnpasa BO MUCMeHa copma 3a
npesemarbe Ha nparkaTa Ha npeBo3.

HAAOMECT HA TPOLLUOLUTE 3A NOCTAMNKA

YneHn 18

OcurypyBadoT rv HaZloMecTyBa CUTE TPOLUOLM Ha MapHUYHaTa
rocTanka ako cam ro BoAu CrnopoT WM ako My farn CorfnacHocT
OCWIYPEeHWUKOT Aa ro BOAM CMOPOT Ma 1 Toraw kora 6apameTo 3a
HaZloMeCT Ha wTeTa He 6un OCHOBaH.

OcurypyBadoT rv HaloMecTyBa M TpollouuTe 3a 6paHuTen BO
KpuBM4YHa MocTanka nokpeHaTta MpoTUB OCUTYPEHUKOT 3apaau
HacTaH Koj 6 mMoXen Aa uMma 3a nocnegvua noctasyBarbe Ha
6aparbe 3a HaZOMEeCT Ha LTeTa BP3 OCHOBA Ha OArOBOPHOCT
MoKpreHa Co OBa OCUrypyBare W Toa Camo MO UCKIy4OK ako e
M3BECTEH 3a N360pOT Ha OpaHUTENOT 1 ako npudaTun ga ru Hago-
MecTu Tpowouute. OcurypyBadoT He MM HaloMecTyBa TpoLloumTe
Ha KpMBMYHATa nocTanka Kako 1 TpoliouuTe 3a 3actanyBarbe Ha
OWITEeTEeHUNOT.

Co ucnnara Ha cymaTa Ha ocurypyBare OcurypyBadoT ce OCrio-
604yBa 0f NOHATaMOLHW faBaka Ha MMe HaZOoMeCT Ha LTeTa u
TPOLLOLW MO efleH OCUTYPEH Chy4aj.

HEMOCPEAQHO BAPAKE O OWUTETEHOTO JIULE

Ynen 19

OwTeTeHOTO nuue Moxe Ja 6apa HenocpegHo of
ocurypyBa4oT HaZoMecT Ha LwTeTa 3a Koja € OAroBOpeH Ocur-
YPEHMKOT/MPEBO3HUKOT, HO HAjMHOTY [10 M3HOCOT Ha obBpcKaTa Ha
ocurypyBa4oT.

AKO oWwTeTeHOTO nuue nogHece 6apare unu Tyxba 3a
HaZOMeCT Ha WTeTa AUPEKTHO crnpemMa OcurypyBa4oT, OCUrypy-
Ba4oT 3a Toa Ke ro U3BecTV OCUrYPEeHMKOT U Ke ro MoBuka Aa v
[OCTaBu cuTe NoTpebHu JoKasu M nogatouu, CorfiacHo uneH 14
ctaB 11 og oBve YcnoBm 1 Ke ykaxke caMmmnoT Aa NpeB3eMe Mepku
3apajv 3alTuTa Ha CBOUTE NHTepecy.

AKO BO Cry4aj o4 NPeTXoAHMOT CTaB OCUrypyBadoT OAnyyn ga
My WCMMaTy Ha OWTETEeHWOT HaAOMEecCT 3a LWTeTarta Koja Toj ja
npeTpnen, LenocHO Uin AenyMHO, AO/KEH e 3a Toa Aja ro M3BecTu
OCUTYPEHUKOT.

NPEMUJA 3A OCUT'YPYBAIE

YneH 20

3a cknyyyBarbe Ha ocUrypyBame CornacHo oBve YCrnoBu ocur-
YPEHVK MPEBO3HUK OFHOCHO [OrOBOPYBAYOT Ha OCUTypyBaH-eTO
LOSMKEH e Aa nnatu uKCcHa rogviiHa npemMuja no eaHo BO3UMO
BO BWCMHA HaBejeHa BO Monucarta 3a OCurypyBarbe, COrflacHo
Tapudhata Ha npemMun Ha OcCUrypyBadoT 3a OBOj BUA Ha OCUrypy-
Barbe, 3rofleMeHa 3a [JaHOK Ha AofajeHa BpeAHOCT wunu gpyra
CNMUYHa AaBadka ako e npefBuAeHa Co 3aKOHCKM MPOMUCH.

[MokpuTneTo 3a ocurypyeare Ha OArOBOPHOCTA Ha OCMr-
VYPEHMWKOT 3a Tyfu / U3HajMeHy Bo3una 3a U3BpLlyBarbe Ha AejHoc-

a (egHOKPATHO UMM Ha ofpefieH nepvoa), OAHOCHO 3a BO3wna
KoM He 6une npujaBeHn Bo "CNnCOKOT Ha OCUTypeHn Bo3una" Ke
6uae BanuaHO caMoO akO OCUrYPEHWKOT (MPEBO3HWMKOT) CO MuUc-
MeHO 6aparbe nobapa ocurypyBame Ha cBojaTa 0AroBOPHOCT M 3a
TakBWU Cry4am M ako Ha Bpeme ja MCMOMHWU cBojaTa o6BpcKa of,
uneH 10 ctas 3 of oBue YCrosu.

MokpuTneTo 3a ocurypyeare Ha OArOBOPHOCTA Ha OCWr-
YPEHVKOT KOj MocefyBa caMO BrieKay/v U BO CBOETO paboTere
KOPUCTM (NprKadyBa) Tyfn - U3HAJMEHUN NMPUKOSKM -BKNYHUTESTHO U
NMPUKONKM CO CTPaHCKa perncrepcka o3Haka, Ke buae BanugHo
CcaMo 0 MOMEHTOT KOra OCUTypPeHUKOT (MPeBO3HUKOT) UcCTute

12

If a single loss occurrence refers to several claimants all claims
resulting therefrom regardless of the number of claimants and/or
number of bill of ladings with regard to a single carriage shall be
indemnified by reference to their claim if the aggregate value of
claim exceeds the limit of indemnity under this insurance policy.

The insurer is not liable to pay indemnity for any claim if the whole
set of documents accompanying the claim subject to provisions of
the article 21 under this insurance policy do not include valid written
evidence for taking over the goods for carriage.

COMPENSATION FOR COSTS AND EXPENSES IN REGARD
WITH LEGAL PROCEEDINGS

Article 18

The insure will compensate all costs and expenses incurred by
reason of the legal proceedings if the litigation is carried out by the
insurer itself or the insured is given consent by the insurer to con-
duct the litigation even under the circumstances where the claim for
indemnity is groundless.

The insurer will compensate the expenses for the defence lawyer
engaged in the criminal proceedings against the insured for the
occurrence which may give raise to a claim with regard to liability
under this insurance only by exception that the insurer has been
notified on the appointed defence lawyer and therefore accepted
the compensation for the costs. The insurer will not compensate the
costs for criminal proceedings and the lawyer's fee engaged by the
claimant.

The payment of the sum insured to the insured will relieve the
insurer of any further liability for payment against indemnity for claim
and costs for a single insured event.

DIRECT CLAIM FROM CLAIMANT

Article 19

The claimant may directly claim indemnity from the insurer for a
loss or damage caused by the insured/carrier for the amount which
may not exceed the liability of the insurer.

If the claimant submits its claim for indemnity or files the action
directly to insurer, the insurer will notify the insured thereupon and
request from them all necessary documents, evidence and informa-
tion subject to article 14 paragraph 11 of this Insurance Policy and
will advise the insured to take all measures to protect their interest.

If following the provisions set out in the paragraph above the
insurer makes decision and partially or fully pays indemnity for claim
to the claimant, it is responsible to notify the insured thereupon.

INSURANCE PREMIUM

Article 20

For the insurance cover under these Terms and Conditions the
insured or carrier or the policyholder is bound to pay annual insur-
ance premium at fixed amount including one vehicle to the amount
as stated in the insurance policy in line with the Premium Tariff for
this type of insurance and increased by the VAT or any other simi-
lar levy as determined by the legal regulations.

The insurance cover against liability for loss of or damage to
goods carried by rented vehicles (conveyors to perform the trans-
port on a one-time basis or periodically) and the conveyors have not
been listed in the schedule of insured vehicles - "List of insured
vehicles", will be binding only if the insured/carrier send a written
request to insurer for these cases to be included under the cover-
age of its insurance against liability for loss or damage as well as its
prompt delivery of services as stipulated under the article 10 para-
graph 3 hereto.

The insurance cover against liability for loss or damage caused
by the insured who owns only tractor unit/s and where for carriage
of goods it rents trailers from third parties including even trailers
from foreign suppliers, will be binding at the moment the insured
(carrier) reports
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NMCMEHO Ke 1 NpujaBu Ha OCUrypyBayoT, Npes 3anoyHyBarbe Ha
CEKOj NoeAnHeYeH TPaHCMNOpPT CO HaBedyBae Ha CUTE eNlEeMEHTU
of, baparbeTo/npujaBarta, cornacHo obspckute of uyneH 10 crtas
4 15 op oBue Ycnosu. Bo cnpoTuBHO ce NpumeHyBaat ogpeabute
Ha yneH 10 cTas 6.

OCUrypeHnKoT OJHOCHO [OrOBOPYBaYOT Ha OCUrypyBareTo
OO/KEH e [a ja nnatv roguiiHata npemuja 3a ocurypyBare Ha
[EHOT Ha CKJly4yBarbe Ha OCUrypyBaHeTo, OAHOCHO BO POK/OBY 3a
HannnaTa Ha npemujata yTBpAeHU BO aHEKCOT KOH nonuncata. Ako
OCUIYPEHMKOT, OOHOCHO A0rOoBOPYBaY0T HA OCUrypyBameTO He ja
nnatu npemujata BO YTBPAEHWOT POK, OCUrypyBa4oT Mma npaso
Aa npecMmeTa Kamarta 3a nepuogoT Ha 3afdouHyBarbe, COrfnacHo
3aKoHOT 3a 06nuraynoHMTe O4HOCK U Aa U3BPLUM KOMMeH3auuja
CO eBeHTyareH nnaTne HaAOMECT Ha WTeTa.

OproBopHOCTa Ha NPEBO3HMKOT 3a eAHOKPaTeH NPeBO3 MOXe
[a ce [oroBopu cnopeg oBme YCroBu U BUCMHA Ha NpemMujaTa Koja
e npeasugeHa Bo Tapudpata Ha npemun Ha OcUrypyBadoT 3a 0BOj
BU Ha ocurypysamse.

AKO NpeBO3HOTO CPEACTBO Ce COCTOMN Of BIEYHO U MPUKITYyHHO
BO3MJI0, HEroBaTa BKYyMHa HOCMBOCT Ce ofpefyBa Kako 36up Ha
BJIEHHOTO U NPUKITY4HHOTO BO3UJIO.

OOKYMEHTUPAWE HA BAPAHETO 3A
HAOOMECT HA LUTETA

Ynen 21

AKO oWTeTeHNoT nogHece 6aparbe 3a HAAOMECT Ha WTeTa,
OCUTYPEHUKOT € [OSKEH BefHall UCTOTO Aa ro A4ocTasn A0 OCur-
ypyBa4oT 3aeHO CO OCTaHaTUTe AOKYMEHTM 1 NoAaToLm noTpe6-
HV 3a NUKBMAALUWja Ha WTeTaTa u Toa:

1. 6aparbe 3a HaOMECT Ha LTeTa Of OLTEeTEHUOT;

2. Npurosop, peknamauuja of KyrnysayoT [0 npogasadqoT U
NpeBO3HMKOT (Peknamaumja o4 COMCTBEHUKOT HA CToKaTa Koj BO
MOMEHTOT Ha HacTaHOT pacnonaran co cTokara.);

3. NPeBO3HNOT JOKYMEHT - ToBapeH nucT, LIMP ToBapeH nucT u
Cn. NPUMEPOKOT KOj ja NpaTes cTokaTa M Ha Koj ce Haofaat cute
ne4yaTtn BO TeKOT Ha NOMUHYyBar€ Ha rpaHUYHn NPpemMmnHn, Kako u
neyat 3a npuem, 3abenewka npu npuem wnu 3abenewka of
Op>XaBeH opraH u cn.;

4. canuTapeH unu domToLepTUuKaT 3a cTokarta npeg noarame,
aKo TakoB MMa;

5. n3Bo3Ha LapuHcka geknapauuja;

6. yBO3Ha LiapvHcKa fgeknapauuja;

7. dhakTypa oA npofasadyoT / ucnpakadoT A0 KynyBadoT /
npmeMavoT Koja ja npaTtena crokaTa M Ha Koja vMa LapuHCKK
neyaT v/ wnv Apyr Aokas 3a BpeHOCTa Ha npartkaTta;

8. hakTypa oA NPeBO3HMKOT [0 KOPUCHMKOT Ha NMpPeBO30T 3a
LileHaTa Ha npeBo30T;

9. ako ce paboTu 3a coobpakajHa He3roaa, nposasiHa Kpaxoa,
pas6bojHMLITBO, rpabHyBarb-e NN APYro KPUBUHHO AEN0, NONULMcC-
KN 3anNUCHUK 3a npuynHata U Ha4MHOT Ha HacTaHyBame,

10. 3anuCHMK 3a npernej W KOHcTataumja Ha coctojbéata BO
Koja e NpuMeHa cToKara;

11. 3anncHKK 3a 13BMA K NpPOLeHa Ha BMUCMHA Ha WTeTaTta co
yTBpAyBare Ha NpU4MHUTE 3a HacTaHyBareTO Ha WwTeTaTa,

12. 3anuUCHUK Of HagneXeH caHuTapeH MWHcrekTopaT Aeka
cToKaTa He e 3a ynotpeba.

13. ako cToKarta e AeNyMHO UK LEeNoCHO YHULLTEHA, 3annUCHUK
3a HEj3NHOTO YHULITYBaHE O HAANeXeH OpraH Koj ja yHULTyBar,

14. cboTorpachmm of BO3NOTO CO KOe € MnpeBe3yBaHa cTokarta
1 04, cocTojbara Ha cTokarta npu npuem.

15. nucmeHa usjaBa oA BO3a4OT M HEroBMOT MOMOLUHUK 3a
NPUHMHUTE 1 OKONTHOCTUTE 3a HacTaHyBare Ha WTeTara;

16. gpyru ncripasu 1 JOKa3n BP3 OCHOBA Ha KOW OCUrypyBa4oT
MOXKe Aa YyTBpAM NOCTOEHE U HEMOCTOEHE Ha OArOBOPHOCT Ha
OCUrYpeHMKOT 3a HacTaHarTaTa WTeTa;

17. [oKasn v n3jaBu KOW OCUrypyBayoT AOMOSTHUTENHO Ke I
nobapa 3apaav pasrnegysarbe Ha OTLWTETHOTO 6apamse.

18. cekoja gpyra JononHUTEeNHa OKYMeHTaumja Koja Moxe aa
6uge of NOMOLL MpV AOKaXyBare Ha HacTaHataTa wreTa U Hejs-
nHaTa BUCUHA.
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the list of rented trailers to the insurer prior to each transport and
the insured provides all necessary information as required in the
request form/application form as stipulated under the article 10
paragraph 4 and 5 hereof. Otherwise, the provisions under the arti-
cle 10 paragraph 6 shall be applied.

The insured or the policyholder is obliged to pay the annual
amount of premium on the date the insurance contract is entered
into, or by the terms of payment for the premium by instalments as
scheduled in the Annex to insurance policy. If the insured or the pol-
icyholder fails to pay the premium by determined terms, the insurer
shall calculate default interest pursuant the provisions under the
Obligation Law and offset the outstanding premium with any possi-
ble payable indemnity for claim.

The liability of carrier for the transport on a one-time basis may
be agreed upon provisions under these terms of policy and the
amount of the premium under the Tariff of premium for this class of
insurance.

If the transport is performed by conveyor composed of a tractor
unit and a trailer, its total load bearing capacity is determined as a
sum of the respective units (tractor unit and the trailer).

CLAIMS DOCUMENTS

Article 21

If the claimant claims indemnity for loss or damage, the insured
is bound to immediately forward it to the insurer together with all
documents and details necessary for settlement of a loss such as:

1. Claim of the damaged person/claimant;

2. Complaint, claim from the purchaser to seller and the carrier
(freight claim by the owner of goods who at the moment of loss
occurrence had it at their disposal);

3. Transport documents - bill of lading, CMR for road transport
and other documents which accompany the carriage of goods
including all border stamps affixed thereto and the stamp for accept-
ance of delivered goods, any commentaries upon acceptance of the
goods or any note issued by the government authority or other;

4. Phytosanitary certificate for the consignment prior to any com-
mencement of carriage, if any;

5. Export declaration;

6. Import declaration;

7. Invoice issued by the seller/dispatcher to purchaser/consignee
accompanying the carriage with the customs stamp affixed thereto
and/or other evidence for the value of goods transported by convey-
or;

8. Invoice issued by the carrier to transport beneficiary for the
freight cost;

9. In case of traffic accident, robbery or burglary, theft, confisca-
tion or other criminal act the police report is required for the circum-
stances of the accident;

10. Statement on the investigation and the conclusion resulting
therefrom for the condition of goods upon acceptance thereof;

11. Survey report and assessment report on the claim arising
from the loss or damage and the circumstances for loss occurrence;

12. Statement issued by the competent sanitary authority that the
goods is out of use;

13. In case the goods is partially or totally damaged , the report
for the destruction of the goods issued by the competent authority
which authorise the destruction;

14. Photographs of the conveyor transporting the goods and the
condition of goods when it is accepted;

15. Written statement of the driver and his assistant for the cause
of or circumstances of the loss occurrence;

16. Other documents and evidence which may serve as a proof
for the insurer to determine whether there is or not any liability of the
insured for the loss occurrence;

17. Evidences and statements which the insurer may additionally
require to reconsider and clear up the claim;

18. Any other documents which may be necessary to determine
the loss occurrence and the value of claim arising therefrom.
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CuTe JOKYMEHTU O NPETXOAHMNOT CTaB Ha OBOj YneH Tpeba fa
6ugat [JOoCTaBeHU BO OpUriHarn, OCBEH OHME KoM UM npunaraaT Ha
npoAaBa4voT/Mcrpaka4oT Unn KyrnyBayoT/MpueMaqoT Kou MoXe Aa
6uaaTt BO NPOMUCHO 3aBepeHa Konuja.

AKO Off OKOJIHOCTMTE Ha HacTaHyBareTO Ha WTeTaTa unu og
NoAHeCeHNTe AOKYMEHTU He MOXE CO CUIypHOCT Aa Ce yTBpAu
O/roBOPHOCTA Ha OCUTYPEHWKOT 3a HacTaHyBahe Ha wreTaTta unm
HEej3MHNOT M3HOC, OCMIypyBa4oT € AOMKEeH Aa My Jaje Ha ocur-
YPEHVNKOT COOABETHM ynaTcTBa 3apagu ofbpaHa o4 HEOCHOBaHW,
Hefj0KaXKaHy 1Unu HeonpasAaHo BUCOKM Haparba.

BMCUHA HA HAOMECTOT O] OCUI'YPYBAIE

Ynen 22

BucuHata Ha HafoOMecToT of ocurypyBame 3a AenymHa unm
LienocHa 3ary6a Ha npartkaTa ce yTBpAyBa Crnopej BpeHocTa Ha
uctata BO BpeMe U MecTo BO Koe 6una nprmeHa Ha npeBo3.

BpegHocTa Ha cTokaTa WTo e NnpeAMeT Ha NpeBo3 ce yTBpAyBa
cnopep, 6ep3aHckaTa LgHa Ha cTokaTa MM ako Taksa LeHa He
MnocTon, cripema TeKOBHUTE nasapHn LeHW, Uiv OOKOSKY He noc-
Ton 6eps3aHcka LeHe Ha CTokarta WM TeKOoBHa nasapHa LeHa ,
Torall Bp3 OCHOBa Ha HopmarnHaTa BpefHOCT Ha CTOKa Of UCT BUA,
N KBaJIUTET, HO HE noseke o4 MakcumanHuoT obem Ha nokputue
COrnacHo 4neH 4 og osne YCnoswu.

AKO OCUrypeHVKOT npeBe3yBas npaTka co noronema BpegHoCT
0/, MaKCMMasiHMOT 06eM Ha MOKPUTME COrNacHo 4neH 4 of oBue
Ycnosu, T.e. JOrOBOPEHUOT NUMUT BO Monucarta 3a ocurypyBarbe,
a uctaTa He ja npujaBun BO OCUrypyBarbe, O4HOCHO Hema nonuca
3a [AOMNOMHWTENHO OCUIYPUTENIHO MOKPUTWE, BO Cllyyaj Ha Hac-
TaHyBarbe Ha WTeTa Ha TakBaTa npaTtka, npu ucnnarta Ha
HaZloMeCTOT Ke ce MpuMeHu nponopuuja nomery ocurypeHata
BPEHOCT ¥ BpeAHOCTa Ha npartkara.

PEFPECHO NMPABO

YneH 23

Co vcnnaTa Ha wTeTarta, Ha ocurypyBayoT MpemMuHyBaaTt cute
npaBa Kov OCUryPeHUKOT v uman crnpema nvuata OfroBOpHU 3a
wrertara.

OcurypeHvKoT e A0oMKeH Ha Bpeme Ja rv npesemMe cute notpeb-
HU MEPKU 3a 06e36eayBame Ha perpecHUTe npasa cnpemMa nuua-
Ta OAroBOpHM 3a WTeTaTa.

Ako OCUTYPEHNKOT He nocTanu BO CKria Cco NpeTXo4AHUOT CTas,
ocurypyBa4oT MOXe Off HaJOMECTOKOT Ha wTeTaTa Aa ro ogéue
M3HOCOT Ha WTeTa Koja nopagu Toa ja npeTpnen.

3ABPAHA 3A HETOYHO NMPUKAXYBAHKE HA
OCUTYPUTENHOTO MNOKPUTUE CO MOJINCATA 3A
OCUT'YPYBAKE HA OAroBOPHOCTA HA KOPUCHULIUTE
HA NPEBO3OT

YneH 24

Co oBue YcnoBu nokpueHa e camo OArOBOPHOCTA Ha mnpe-
BO3HUKOT 3a WWITETUN Ha CTOKUTE KOU TOj ' npumMnn Ha npeso3.

OCUrypeHVKOT e AOSMKEH Ha COOABETEH HAau4MH, BO COrNacHOCT
CO TProBCKUTe 0bryaun, Ha CONCTBEHWKOT Ha cTokaTta fa My aaje
[0 3Haere fieKa co oBue YCIOBM He e OCUrypeHa camara nparka,
OAHOCHO fieKa CO OBME YCIIOBM HE e CKITyYeHO ocurypyBame Ha
cToKaTa BO TPaHCMOPT - Kapro ocurypyBarse.

AKO OCUIypeHUKOT focTanu CrpoTUBHO Ha oapenbute of
NPeTXOAHUOT CTaB M COMCTBEHWKOT Ha npaTtkarta ro Josefe BO
3abnyna geka co oBme YCroBu € ocurypeHa v npartkara, ocur-
YPEHMKOT My oAroBapa Ha COMCTBEHWKOT Ha mpatkata 3a cuTe
06BPCKM KOW HacTaHare of TakBMOT OZHOC.

TPAEHE HA OCUT'YPYBAHETO
YneH 25
[loroBopoT 3a ocurypyBarbe npousBefyBa NpaBHO AejCTBO MO

UCTEKOT Ha 24-0T Yac oA AEHOT KOj BO nonuncara 3a ocurypysarse
€ 03Ha4YeH Kako AeH Ha NoYeTOK Ha Tpaerbe Ha OCUrypyBaHeTo,
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All documents as mentioned in the above paragraph of this arti-
cle have to be submitted in original form excluding those which
belong to seller/sender or the purchaser/consignee the copies
thereof can be verified by notary.

If by the circumstances of the occurred loss, or by the submitted
documentation cannot with certainty be determined the insured's
liability for the occurred loss or damage and the value of claim aris-
ing therefrom, the insurer is bound to the insured to give necessary
instructions with regard to the legal as well as other actions, which
are to be taken for the purpose of protecting against any unproved,
groundless, or excessive claims.

CLAIM AMOUNT

Article 22

The amount of the compensation payable for partial or total loss
of the shipment giving rise to a claim is determined according to the
value of the goods at the time and place at which they were accept-
ed for carriage.

The value of the goods subject to carriage shall be determined in
reference to the stock market price, and if no stock market price can
be defined than by the current market price or if neither of that can
be effected than by the current reasonable price for goods of that
particular kind and quality but up to the maximum limit of the cover-
age under this insurance pursuant to article 4 hereto.

If the insured transported goods the amount of which exceeds the
maximum limit of coverage under this insurance pursuant to article
4 hereto, i.e. the agreed limit of the insurance policy, and did not
declare it to insurer, or the insured does not hold insurance policy
including additional coverage, in case of damage occurrence of
such shipment, on settlement for the claim, a system of proportion
of the sum insured to the shipment value shall be applied.

RIGHTS OF SUBROGATION

Article 23

Upon an indemnity being given or a payment being made by the
Insurer under this policy, they shall be subrogated to the rights of the
Insured to third parties liable for the incurred loss.

The insured is obliged to promptly undertake all necessary meas-
ures and ensure the rights to recourse provision against third par-
ties liable for the incurred loss.

If the insured fails to act in compliance with the provisions men-
tioned in the paragraph above, the insurer can, from the compensa-
tion payable deduct the amount of loss that the insurer suffered
therefore.

SANCTIONS FOR MISINTERPRETATION OF INSURANCE
COVER UNDER FRAUDULENT INSURANCE POLICY AGAINST
LIABILITY OF TRANSPORTERS FOR LOSS OR DAMAGE TO
GOODS

Article 24

Subject to these Terms & Conditions under the insurance policy
only the carriers are covered against liability for loss of or damage
to goods accepted for carriage.

The insured is obliged to explain in a proper manner of a good
trader following the trading customs to the owner of goods that no
cover is provided under this insurance policy for the consignment
itself or that this insurance policy does not include goods in transit
cover (cargo insurance).

If the insured fails to act in compliance with the provisions set out
above in the foregoing paragraph and therefore mislead the owner
of the goods by claiming that the insurance policy covers the goods
in transit as well, the insured will be liable for any loss or damage
arising from those circumstances before the owner of the shipment.

INSURANCE PERIOD
Article 25
The insurance contract enters into legal effect after the expiry of

24 hours of the day which in the insurance policy is defined as
inception date of the period of insurance providing that the premium

OCUIYPYBAHE / /
MAKENOHWIA © &

VIENNA INSURANCE GROUP



CARRIERS' LIABILITY IN INTERNATIONAL AND INLAND ROAD TRANSIOPT

ako e Ao TOj AeH nnaTeHa npemujata uav gen oA npemuvjarta 3a
ocurypyBeame, ako He € NomHaKy AOroBOPeHo, 1 Tpae A0 UCTEKOT
Ha 24-0T yac o4 MOoCcnegHVOT AEeH Ha POKOT KOj BO nonucarta e
HaBe[leH Kako [leH Ha UCTEeK Ha OcuUrypyBameTo.

AKO e OroBOpEeHO MNfiakare Ha Lenarta npemvjata uiv gen og
npemuvjaTa BefHall Mpu CKyyyBare Ha 4OroBOPOT 3a OCUrypy-
Bare, OAHOCHO [0 AEHOT KOj BO monuncaTta 3a ocurypyeame e
HaBedeH Kako [eH Ha Mo4YeToK Ha ocurypysar-eTo, a AOroBopy-
BAYOT UcTaTa He ja NnaTu CornacHo AOoroBoOpeHoTo, Toratl, Aoros-
OpOT 3a ocurypysarbe npovssefysa NpaBHO A€jCTBO T.e. cTanysa
Ha cuna, rno UCTeKOT Ha 24-0T Yac o, AeHOT Kora e nfiateHa npsa-
Ta npemuja.

OcurypyBadoT MOXe [a ro packuHe AoroBopoT 3a OCUrypyBarbe
1 Npej POKOT Ha UCTEKOT HaBeAeH BO NPEeTXO4HNOT CTaB Ha OBOj
4rneH ako 6UTHO ce NMPOMEeHUIIe OKONTHOCTUTE BP3 OCHOBA Ha Kou
€ CKNy4eHO ocurypyBar-eTo.

YreH 26
OcurypyBameTo cornacHo oBue YcroBu ce ckiydyBa 3a nepu-
oA oa 1 (egHa) roguHa, ako NOMHAKy He € JOroBOPEHO.

YneH 27

AKO e [OroBOpeHO nrakare Ha npemujata no ckrydyyBare Ha
[0roBOpOT, 06BpCKaTa Ha OCMrypyBa4oT 3arno4HyBa Of AeHOT LWTO
€ HaBeJeH BO MonucaTta Kako [ieH Ha NOYETOK Ha OCUrypyBareTO.

AKO [0roBOpyBa4oT Ha OCUTypyBaHeTO He ja nnatu npemujarta
Koja Jocnesa Mo CKMy4yBarbe Ha [OroBOPOT BO [OrOBOPEHWOT
POK, HUTY MakK Toa ro cTopu 6uno Koja 3amHTepecupaHa cTpaHa,
[OroBOpOT 3a ocurypysame npectaHysa no uctekot Ha 30 feHa
O/, AEeHOT Kora Ha AOoroBopyBa4yoT My € BpayeHo mnpernopadaHo
nUCMO CO M3BECTyBarbe 3a AocneaHocTa Ha npemujarta, co Toa
LUTO TOj POK HE MOXKe Aa uctede npeg nctekot Ha 30 AeHa o Aoc-
neaHocTa Ha npemujaTa.

Bo cekoj cnyyaj, ocurypyBareTo NpecTtaHyBa ako npemujata He
6uae nnateHa BO POk of 1 rogvHa of AeHOT Ha JocrneaHocTa.

BPEME HA BAXEHE HA MOJIUCATA

YreH 28

OcurypyBayoT e Bo 06BpcKa caMo ako OCUrYpPeHUOT Clly4yaj Hac-
TaHan 3a Bpeme Ha Ba)KHOCTa Ha nonucarta 3a ocurypyBarbe.

OcurypeHunoT cryyaj Koj HacTaHan BO BpeMe Ha BaXKerbe Ha
OCUrypyBaH€eTO, a NpuyMHaTa 3a HacTaHyBakeTO Ha wTeTata e
0f, NepuoaoT npens CKIydyBarbe Ha OCUrypyBaHeTO U BO Bpeme
Kora nma MpeKvH Ha OCUrypyBarbeTO, MOKPUEH € CO OCUryBare
camMo ako Ha [OroBOpPyBayoT Ha OCUIypyBarbeTO WM Ha OCuUr-
YPEHUKOT Npu CKy4yBarbe Ha OCUrypyBaHeTo U1 NOBTOPHOTO
CKIly4yBarbe Ha OCrypyBareTo, He WM 6ure nosHatu wnv
HemMmoXxene ga um 6VI,an Nno3HaTU NpU4YNHUTE 3apagun Kowu Hac-
TaHan oCcrypeHuoT cryyaj.

TEPUTOPUJANTHA BAXKHOCT HA OCUT'YPYBAHETO

YneH 29

AKO OCurypyBarbeTO € CKIy4YeHO 3a OcurypyBare Ha OAroB-
OpHOCTa Ha NPEBO3HMKOT BO MAaTHMOT coobpakaj BO MefyHapoaeH
TPaHCMopT, OCUIYPUTENTHOTO NMOKPUTUE COrnacHo oBue YCroBu ce
OZlHECYBa Ha OCUIypeH Cryyaj Koj Ke HacTaHe Ha TepuTopujata
Ha 61no Koja eBponcka 3emja, BKydyBajku ja Benvka bputanuja
1 a3uckmnoT fgen Ha Typuuja, OCBEH BO OHME 3eMju Kou nocebHo ce
UCKNy4eHn CO oBMeE YCNOBM U/Unn BO nofmcaTa 3a ocurpyBame.

AKO OCurypyBarbeTo € CKIy4YeHO 3a OcurypyBarbe Ha OAroB-
OpHOCTa Ha MPEeBO3HMKOT BO MAaTHUOT coobpakaj BO AoMalleH
TPaHCMopT, OCUIYPUTENTHOTO NMOKPUTUE COrMacHo oBue YCroBu ce
OflHECYBa CaMO Ha OCUIypeH Crlydaj KOj Ke HacTaHe Ha TepuTopu-
jaTa Ha Penybnuka MakegoHuja.

MPOMEHA HA COMCTBEHUKOT HA BO3UJ10
BKITYYEHO BO OCUT'YPYBAHE CIMPEMA OBUE YCJIOBU

YrneH 30

AKO BO3MSIOTO KOE € BKJTy4EeHO BO OCUrypyBare/onaTeHo co
ocurypyBearbe, ro MpoMeHV COMCTBEHMKOT 3a BpeMe Ha Tpaerse Ha
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or an instalment thereof if not otherwise agreed and shall last up to
the expiry of the 24 hours of the day defined in the insurance policy
as an expiry date of the period of insurance.

If it is agreed that the premium in total or partially shall be paid as
soon as the insurance contract is entered into or up to the date des-
ignated in the insurance policy as an inception date, but the policy-
holder fails to pay the agreed amount of premium, the insurance
contract enters into effect and becomes legally binding after the
expiry of the 24 hours of the day at which the first instalment of the
premium is paid.

The insurer may terminate the contract of insurance even before
the expiry date stated in the paragraph above of this article provid-
ing that the circumstances on the basis of which the contract is con-
cluded significantly changed.

Article 26

Subject to the terms and conditions under this Policy the insur-
ance is concluded for the period of 1 (one) year if not otherwise
agreed.

Article 27

If it is agreed that the premium will be paid after the insurance
contract is concluded, the liability of the insurer shall commence
from the date designated in the policy as the inception date of insur-
ance.

If the policyholder fails to pay the premium which falls due as
soon as the insurance contract is concluded and within agreed term
of payment, nor the payment is effected by any other interested
party, the insurance shall terminate after the expiry of 30 day period
from the date the policyholder receives the reminding letter by reg-
istered mail on due premium, and that term may terminate no later
than thirty (30) days after the due date of the premium.

Moreover, the insurance shall terminate if the premium is not paid
within period of 1 (one) year from the due date of the premium.

VALIDITY PERIOD

Article 28

The insurer shall be liable under this insurance only if the insured
event occurred during the validity period of the insurance policy.

The insured event which incur during the period of insurance and
the cause with regard to loss refer to period before the insurance is
written or during the termination of insurance shall be covered
under insurance only if the policyholder or the insured when the
insurance policy was written or reinstated were not aware of or
should have not been aware of the circumstances under which the
insured even occurred.

TERRITORIAL SCOPE
Article 29

If within the terms and conditions in the insurance policy, it pro-
tects a carrier against their liability for loss of or damage to shipment
during international transport by road the territorial scope of this
cover shall include any European country, and Great Britain, and
the Asian part of Turkey excluding those countries which have been
specially listed in the policy.

If within the terms and conditions in the insurance policy, it pro-
tects a carrier against their liability for loss of or damage to shipment
during domestic transport by road the territorial scope of this cover
shall refer only to the territory of the Republic of Macedonia.

CHANGE OF OWNERSHIP FOR CONVEYOR INSURED WITHIN
THESE TERMS AND CONDITIONS UNDER THE INSURANCE
POLICY

Article 30
If the ownership for the conveyor transporting the goods under
this insurance has been changed during the period of insurance,
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ocurypyBameTo, npasara No OCHOB Ha OCUrypyBar€e Cropes oBue
YcnoBm He ce npeHecyBaaT Ha HOBMOT COMCTBEHWK, @Ko NMOUHaKy
He ce [oroBopu.

[loroBopyBa4oT Ha oOcuUrypyBame KOj CKIly4nn OcurypyBame
cornacHo 4neH 20 o osue Ycnosu (Co hrKcHa npemuja 3a egHo
BO3WJ10) UMa MpaBo Ha MoBpaT Ha (PyHKUMOHAanHaTa npemuvja 3a
HENCKOPUCTEHNOT MEepuoA Ha Tpaerbe Ha OCUrypyBareTO, Moj
ycrnoB fa Heman LiTeTa .

3ABPLUHU OAPEAEM
MPEHOC HA NMPABA U OBBPCKU

YneH 31
MpeHoc Ha npaBaTta u 06BPCKUTE Of AOroBOPOT 3a OCUrypy-
Bakbe MOXEe Ja Ce U3BPLUM eAVMHCTBEHO CO U3puyuTa nucMeHa
COrnacHOCT Ha OCUrypyBa4oT.

NPUMEHA HA OBUE YCJIOBU

YneH 32

[loroBopHUTE CTpaHu ro cmMeTaaTt 3a MepofaBHO BO Mefyceb-
HWTE OJHOCM CamMO Toa LWTO € COAPXKaHO BO OBWE YCMoBU U
nonucarta 3a ocurypysarbe Bp3 OCHOBa Ha oBve YCoBW.

CuTe ycMeHu forosapara 1 nojacHyBara Kou He ce BO cornac-
HOCT cO oBMe YCNOBWU U/Mnn ce BO CMPOTUBHOCT CO HUB, Ke ce
cMeTa fieka He ce MepoaBHM 3a MefycebHUTe 0AHOCK, OCBEH ako
ce cocTaBeHu BO NMcMeHa hopma Kako A0AATOK Ha nonucaTa 3a
ocurypyBsarbe nof, ycrnoB Aa ce noThnuLaHn of ABeTe [A0roBOpHU
cTpaHu.

3a ce WTO He e ypefeHO co oapeabuTe Ha oBue Ycrosu, a e
3Ha4yajHO 3a MefycebHUTe OAHOCM Ha [OroBOPHUTE CTpaHu, Ha
COOABETEH Ha4YMH Ce MpuMmeHyBaaTt nponucuTe Ha Penybnvka
MakepoHuja Kou ja perynupaat oBaa obnacT Koja € npeamMeT Ha
ocurypyBarbe, a ako ce paboTu 3a OCUrypyBame Ha OfroBopHoCTa
Ha MPEeBO3HUKOT BO NATHUOT coobpakaj BO MefyHapoAeH TpaHC-
nopT v oapenbute on KoHeBeHUmjaTa 3a JoroBopuTe 3a MefyHapo-
[eH naTeH npeso3 Ha cToku (LIMP).

HAONEXXHOCT BO CJ1IYHAJ HA CINOP

YneH 33
Bo cnyuyaj Ha cnop nomery AOroBOPHUTE CTPaHW UCTUOT Ke ce
pewasa crnorogbeHo Unu npes HaAneXXHWoT Cyf BO MEeCTOTO Ha
CeauITEeTO Ha OCUTypyBaqoT.
MepogaaBHO NpaBo € MakeoHCKOTO Npaso.

NPABO HA XAJIBA

YneH 34
[loroBopyBa4oT, OCUIYPEHUKOT WM KOPUCHWKOT Ha OCuUrypy-
BaH-€TO MOXe Ja [oCTaBu Xasnba BO 0OHOC Ha OCUTypyBa4oT A0
AreHumjaTa 3a cynepsu3unja Ha OCWUrypyBareTO, Kako opraH
HaZnexeH 3a cyrnepsusmnja Ha APYLITBOTO 3a OCUrypyBae.
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the rights exercised by the former carrier under this insurance and
within terms and conditions thereof shall not be transferred to the
new owner if not otherwise agreed.

The policyholder who entered into insurance agreement with the
insurer pursuant to provisions set out in article 20 hereto (including
fixed premium amount per conveyor) is entitled to return of function-
al premium with regard to the remaining period of insurance provid-
ing no loss giving rise to a claim incurred.

FINAL PROVISIONS
TRANSFER OF RIGHTS AND OBLIGATIONS

Article 31
The transfer of rights and obligations under this insurance may be
carried out only by explicit written consent from the insurer.

APPLICATION OF THIS POLICY

Article 32

Both parties shall consider valid and binding only the content of
the policy wording in their mutual communications and relations.

Any oral agreements and clarifications which do not follow the
terms and conditions under this policy and/or breach them shall be
considered no valid and binding in their mutual communications and
relations unless they are given in written form and endorsed to the
insurance policy and signed by both parties.

Matters not provided for in this insurance policy within terms and
conditions thereof but being significant for mutual communications
and relations between parties shall be governed by the regulations
and provisions applied in the Republic of Macedonia with respect to
this class of business, and for the matters in relation to internation-
al transport of goods by road the provisions under the Convention
on the Contract for the International Carriage of Goods by Roads
(CMR) shall apply.

JURISDICTION

Article 33
For any disputes arising out of this policy both parties shall
endeavour to resolve the matter in an amicable manner by negotia-
tion or before the court of competent jurisdiction in the place of res-
idence of the insurer.
This policy is subject to Macedonian law and jurisdiction.

RIGHT TO COMPLAIN
Article 34
The policyholder the insured or the beneficiary may file a com-

plaint against the insurer to the Insurance Supervision Agency
which is competent authority for supervision of insurance industry.
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